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Nota per gli utenti in America settentrionale e
America Latina

IMPORTANTE: prima di iniziare a utilizzare il prodotto, assicurarsi di leggere le istruzioni di sicurezza in Avvisi
online.
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Note sui manuali

Significato dei simboli

Questo manuale utilizza i seguenti simboli per
indicare operazioni o procedure di manipolazione
pericolose in modo da prevenire danni a utenti, altre
persone o danni materiali. Assicurarsi di aver
compreso queste avvertenze prima di leggere il
contenuto di questo manuale.

Avvertenza: Osservare attentamente le
avvertenze per evitare
danni gravi alla persona.

Attenzione: Da osservare
attentamente per evitare
danni gravi alla persona.

c Importante: Da osservare
attentamente per evitare
danni alle
apparecchiature.

Nota: Contengono informazioni
utili o supplementari sul
funzionamento di questo
prodotto.

U Indica gli argomenti
correlati.

Schermate

❏ Le schermate utilizzate in questo manuale
possono differire leggermente rispetto a quelle
effettive.

❏ Salvo diversamente specificato, le schermate
Windows contenute in questo manuale sono tratte
da Windows 10.

Figure

Le figure possono differire leggermente rispetto al
modello in uso. Fare attenzione a questo aspetto
durante l’utilizzo del manuale.

Struttura del manuale

I manuali del prodotto sono strutturati come indicato
di seguito.

È possibile visualizzare i manuali in formato PDF con
Adobe Reader o Anteprima (Mac).

Guida di installazione
(manuale)

Questo manuale fornisce infor-
mazioni su come installare la
stampante dopo averla estratta
dalla confezione. Assicurarsi di
leggere questo manuale per
eseguire le operazioni in sicu-
rezza.

Avvertenze per la sicu-
rezza

Questa sezione fornisce le indi-
cazioni a cui attenersi per pre-
venire danni agli utenti o ad al-
tre persone o cose. Leggere at-
tentamente questa sezione per
effettuare le operazioni in sicu-
rezza e in modo corretto. Per
alcune aree geografiche, questi
contenuti sono inclusi nella
Guida di installazione.

Assistenza Epson
(PDF)

Fornisce informazioni sull’assi-
stenza Epson per ciascuna area
geografica.

Manuale online

Guida utente
(questo manuale)

Questo manuale spiega come
utilizzare la stampante.

Visualizzazione dei
manuali video

I manuali video sono stati caricati su YouTube.

Fare clic su Epson Video Manuals dalla pagina
iniziale dell’Manuale online, o fare clic sul testo blu qui
sotto per visualizzare i manuali.

Epson Video Manuals
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Se quando si riproduce il video i sottotitoli non
vengono visualizzati, fare clic sull’icona dei sottotitoli
indicata nell’immagine qui sotto.

Visualizzazione dei
manuali PDF

Questa sezione utilizza Adobe Acrobat Reader come
esempio per spiegare le operazioni di base per
visualizzare il PDF in Adobe Acrobat Reader DC.

A Fare clic per stampare il manuale PDF.

B Fare clic per nascondere o mostrare i segnalibri.

C Fare clic sul titolo per aprire la pagina corrispon‐
dente.

Fare clic su [+] per aprire i titoli di gerarchia infe‐
riore.

D Se il riferimento è scritto in blu, fare clic sul testo
blu per aprire la pagina corrispondente.

Per tornare alla pagina principale, procedere come
segue.

Per Windows

Tenendo premuto il pulsante Alt, premere il pul‐
sante .

Per Mac

Tenendo premuto il pulsante command, premere il
pulsante .

E È possibile inserire e cercare parole chiave, per
esempio i nomi delle voci che si desidera consulta‐
re.

Per Windows

Fare clic con il tasto destro del mouse su una pagi‐
na del manuale PDF e selezionare Find (Trova) nel
menu visualizzato per aprire la barra di ricerca.

Per Mac

Selezionare Find (Trova) nel menu Edit (Modifi‐
ca) per aprire la barra di ricerca.

F Per ingrandire il testo di dimensioni troppo piccole
nel display, fare clic su . Fare clic su  per ri‐
durre le dimensioni. Per specificare quale parte di
una figura o di una schermata ingrandire, procede‐
re come segue.

Per Windows

Fare clic con il tasto destro del mouse sulla pagina
del manuale PDF e selezionare Marquee Zoom
(Zoom su riquadro) nel menu visualizzato. Il cur‐
sore diventa una lente d’ingrandimento, utilizzarla
per specificare l’estensione dell’area da ingrandire.

Per Mac

Fare clic sul menu View (Visualizza) — Zoom —
Marquee Zoom (Zoom su riquadro) in questo or‐
dine per modificare il cursore in una lente d’in‐
grandimento. Utilizzare il cursore come una lente
d’ingrandimento per specificare l’estensione dell’a‐
rea da ingrandire.
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G Consente di aprire la pagina precedente o successi‐
va.
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Introduzione

Parti della stampante

Parte anteriore e posteriore

A Coperchio della stampante

Aprire durante il caricamento dei supporti, la sostituzione dei materiali di consumo o la pulizia.

Risulta chiuso durante l’uso normale della stampante.

B Coperchio dell’inchiostro

Da aprire quando si agita o si sostituisce l’unità di alimentazione dell’inchiostro.

U “Scuotimento periodico delle Unità di alimentazione dell’inchiostro” a pagina 73

U “Sostituzione delle Unità di alimentazione dell’inchiostro” a pagina 69

C Coperchio di manutenzione

Aprire per sostituire l’unità di pulizia.

U “Sostituzione dell’Unità di pulizia” a pagina 71
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D Pannello di controllo

U “Pannello di controllo” a pagina 13

E Connettore di alimentazione

Inserire qui il cavo di alimentazione in dotazione con la stampante.

F Porta LAN

Consente la connessione del cavo LAN. Utilizzare un cavo LAN schermato a coppie intrecciate (categoria 5e o
superiore).

G Porta USB

Consente la connessione del cavo USB.

H Spia dati

Indica lo stato della connessione e la ricezione dati, accendendosi o lampeggiando.

Attiva : Connessa.

Lampeggia : Connessa. Ricezione dati.

I Spia di stato

Indica la velocità di connessione della rete a seconda del colore della spia.

Rossa : 100Base-TX

Verde : 1000Base-T
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Interno

Eventuale sporco su una delle seguenti parti può ridurre la qualità di stampa. Pulire regolarmente queste parti e
sostituirle come descritto nelle pagine di riferimento mostrate per le seguenti voci.

A Testina di stampa

Spruzza inchiostro tramite gli ugelli ad alta densità spostandosi da sinistra a destra per la stampa.

Non muovere la testina di stampa con le mani.

B Luce UV

La luce UV illumina l’inchiostro per polimerizzarlo durante la stampa. Se si accumula dell’inchiostro sul
coperchio della luce UV, posto sulla parte frontale della lampada, si verificheranno problemi nella
polimerizzazione dell’inchiostro, pertanto utilizzare il raschietto fornito per pulirlo almeno una volta al mese.

U “Pulizia del coperchio della luce UV” a pagina 68

C Piano

Posizionare qui il supporto.

U “Caricamento di supporti sul piano” a pagina 61
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D Vassoio dell’inchiostro

Installare l’unità di alimentazione dell’inchiostro indicata sull’etichetta e farla scorrere all’interno della
stampante.

Inserire tutti i vassoi dell’inchiostro nella stampante.

E Fori per l’aspirazione del supporto

Viene aspirata aria attraverso i fori per l’aspirazione per aspirare il supporto.

Tutti i fori di aspirazione devono essere coperti durante l’aspirazione.

F Sostegno

Sposta la testina di stampa dal retro al fronte della stampante.

c Importante:
Non applicare alcun carico all’area della piastra superiore del sostegno. Se la piastra superiore è piegata o
danneggiata, la normale stampa non sarà possibile.

G Unità di pulizia

Usate per rimuovere l’inchiostro che aderisce agli ugelli della testina di stampa. L’unità di pulizia è un materiale
di consumo. Da sostituire se viene visualizzato il messaggio relativo.

U “Sostituzione dell’Unità di pulizia” a pagina 71

H Filtri dell’aria

Assorbono l’odore proveniente dall’inchiostro UV. I filtri dell’aria sono materiali di consumo. Sostituirli quando
l’odore diventa percepibile. L’intervallo consigliato per la sostituzione è di 6 mesi. I filtri dell’aria si trovano nella
parte anteriore e posteriore. Sostituirli entrambi.

U “Sostituzione dei filtri dell’aria” a pagina 72
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Pannello di controllo

A Pulsante P (pulsante di accensione)

Consente di accendere e spegnere la stampante.

Il cerchio attorno al pulsante è una spia che indica lo stato operativo della stampante, e può essere accesa o
lampeggiante.

Attiva : La stampante è accesa.

Lampeggia : La stampante è in funzione, per esempio sta ricevendo dati o si sta spegnendo.

Spenta : La stampante è spenta.

B  Pulsante (Home)

Toccare questo tasto mentre si sta visualizzando un menu per tornare alla schermata iniziale. Esso è disattivato
quando non è possibile utilizzare  (Home).

C Spia di avviso

Si accende o lampeggia quando si verifica un errore.

Accesa o
lampeggiante

: Si è verificato un errore. Il tipo di errore è indicato dalla modalità di accensione o
lampeggiamento della spia.

Verificare il contenuto dell’errore nello schermo del pannello di controllo.

Spenta : Nessun errore.
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D Schermata

Si tratta di un pannello touch che visualizza lo stato, i menu e i messaggi di errore della stampante. È possibile
selezionare le voci di menu e le opzioni visualizzate in questa schermata toccandole leggermente (“tap”), e far
scorrere lo schermo muovendo il dito appoggiato sullo schermo.

U “Come leggere e utilizzare il display” a pagina 15
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Come leggere e utilizzare il display

Note sull’utilizzo del pannello di controllo

❏ Toccare il pannello con le dita. Il pannello risponde solo al tocco delle dita.

❏ Potrebbe non rispondere se non viene toccato con le dita, se viene toccato con le dita bagnate o con i guanti o
se viene utilizzato in presenza di un foglio o un adesivo di protezione.

❏ Non servirsi di oggetti appuntiti, quali penne a sfera o matite meccaniche. Ciò potrebbe danneggiare il
pannello.

❏ Se il pannello è sporco, pulirlo con un panno morbido. Se è molto sporco, immergere un panno morbido in un
detergente neutro diluito, strizzarlo con cura, rimuovere lo sporco, quindi asciugare la superficie con un panno
morbido e asciutto. Non utilizzare prodotti chimici volatili quali diluenti, benzene o alcol. Ciò potrebbe
danneggiare la superficie del pannello.

❏ Non utilizzare in un ambiente soggetto a rapide variazioni di temperatura o umidità. L’eventuale formazione di
condensa all’interno del pannello potrebbe causare un peggioramento delle prestazioni.

❏ È possibile che alcuni pixel sullo schermo restino spenti o costantemente accesi. Inoltre, a causa delle
caratteristiche degli schermi LCD, è possibile che la luminosità non sia uniforme, ma non si tratta di un
malfunzionamento.

Vista dello schermo

Questa sezione descrive i tre stati del display; la schermata iniziale, la ricezione di lavori di stampa e la stampa.

Schermata iniziale

In essa è possibile effettuare delle impostazioni e controllare lo stato della stampante.
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A  (Menu)

Visualizza il menu delle impostazioni.

U “Menu Pannello di controllo” a pagina 80

B Area di visualizzazione dello stato

Visualizza notifiche, quali lo stato della stampante e quando sostituire i materiali di consumo. In quest’area
vengono visualizzate solo le notifiche più recenti. Quando si sono verificati molti errori o avvertenze, è possibi‐
le verificare tutte le notifiche premendo  (Stato stampante) da I.

C Informazioni sui supporti

Visualizza il nome e il numero delle impostazioni supporto attualmente selezionate. Premere su quest’area per
utilizzare Gestione supporto per selezionare un supporto registrato.

D Stato dei materiali di consumo

Gli stati delle unità di alimentazione dell’inchiostro e dell’unità di pulizia sono mostrati come segue. Premendo
questa area viene visualizzata la schermata dei dettagli dove è possibile verificare il numero parte per i materiali
di consumo.

Stato dell’unità di alimentazione dell’inchiostro

Visualizza la quantità approssimativa di inchiostro rimanente. La barra scende man mano che l’inchio‐
stro rimanente cala. Le lettere sotto la barra sono abbreviazioni dei colori. La relazione fra l’abbreviazio‐
ne e i colori degli inchiostri è mostrata di seguito.

BK : Black (Nero)

Y : Yellow (Giallo)

M : Magenta

C : Cyan (Ciano)

WH : White (Bianco)

Vr : Varnish (Vernice)

Le icone appaiono in base allo stato dell’unità di alimentazione dell’inchiostro. Le icone hanno i se‐
guenti significati.

: Il livello d’inchiostro è basso. Occorre preparare una nuova unità di alimentazione
dell’inchiostro.

: È necessario agitare l’unità di alimentazione dell’inchiostro. Agitare l’unità di alimentazione
dell’inchiostro.

U “Scuotimento periodico delle Unità di alimentazione dell’inchiostro” a pagina 73
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Stato dell’unità di pulizia

Visualizza lo stato dell’unità di pulizia rimanente. La barra si abbassa in base allo spazio rimanente
nell’unità di pulizia.

Quando compare l’icona  occorre preparare una nuova unità di pulizia.

E Tempo

Visualizza l’ora corrente.

F Avviso su quando eseguire la Pulizia di manutenzione

Mostra il tempo rimanente fino alla prossima Pulizia di manutenzione.

Esistono i seguenti 2 tipi di Pulizia di manutenzione.

❏ Mescolazione periodica: pulizia per mescolare la sedimentazione nell’inchiostro White (Bianco)

❏ Prevenzione ostruzione: pulizia per evitare l’indurimento degli ugelli

La pressione di quest’area visualizza lo schermo in cui è possibile effettuare una pulizia prima di quella pianifi‐
cata. Quando è quasi giunto il momento della Pulizia di manutenzione, l’effettuazione della pulizia prima del
momento pianificato è utile per prevenire l’interruzione di un lavoro.

G Spazio del supporto

Mostra la distanza tra il supporto e la testina di stampa.

La pressione di quest’area mostra la schermata delle impostazioni per Spazio del supporto. Si consiglia uno
Spazio del supporto di 1,2 mm. Uno Spazio del supporto maggiore può causare l’ostruzione degli ugelli della
testina di stampa e contaminare l’interno della stampante.

H Altezza del supporto

Visualizza l’altezza del supporto attualmente selezionato.

Premere quest’area per impostare se ottenere l’altezza del supporto tramite Auto o inserendola manualmente.
Quando si imposta Auto, l’altezza del supporto viene misurata automaticamente durante la stampa.

I  (Stato stampante)

In caso di notifiche, ad esempio sull’esaurimento dei materiali di consumo, viene visualizzato  nella parte
superiore destra dell’icona, come ad esempio . Premendo Elenco messaggi, nella schermata che compare
quando si preme questo pulsante, viene visualizzato un elenco di notifiche relative ai problemi che necessitano
di essere gestiti. È possibile controllare le informazioni dettagliate e la procedura di gestione di una voce pre‐
mendo su di essa nell’elenco. Le voci vengono eliminate dall’elenco man mano che vengono gestite.

J  (Link al manuale)

Viene visualizzato un QR code che consente di accedere direttamente al Manuale online.

A seconda del paese o della regione, potrebbe essere visibile un QR code che consente di accedere direttamente
a Epson Video Manuals.
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K  (Manutenzione)

Il menu Manutenzione compare in questa schermata. È possibile effettuare operazioni quali la manutenzione
della testina di stampa e la sostituzione dei materiali di consumo.

L  (stato della connessione di rete e impostazioni di rete)

Lo stato della connessione di rete viene indicato da un’icona, come mostrato di seguito. La pressione esercitata
su questa area influisce sullo stato della connessione di rete.

U “Modifica dei metodi di connessione alla rete” a pagina 38

: Non connesso a una rete LAN cablata, o nessuna rete LAN wireless o LAN cablata impostata.

: LAN cablata connessa.

: Rete LAN wireless (Wi-Fi) disabilitata.

: Ricerca in corso di SSID, indirizzo IP non impostato, o potenza di segnale pari a 0 o scarsa.

: LAN wireless (Wi-Fi) connessa.
Il numero di linee indica la forza del segnale. Più linee ci sono, migliore è il segnale.

: Connessione Wi-Fi Direct (AP semplice) disabilitata.

: Connessione Wi-Fi Direct (AP semplice) abilitata.

M  /  (aspirazione del supporto)

L’aspirazione dell’aria viene utilizzata per evitare che il supporto si sposti sul piano durante la stampa. Utilizzar‐
la quando si posiziona un supporto sottile sul piano.

L’icona cambia come segue, a seconda dello stato dell’aspirazione.

: L’aspirazione è attiva. La pressione dell’icona in questo stato disattiva l’aspirazione.

: L’aspirazione è disattiva. La pressione dell’icona in questo stato attiva l’aspirazione.

U “Caricamento di supporti sul piano” a pagina 61

N  (luce interna)

Accende o spegne la lampada interna. Premere questo tasto per spegnere la luce interna quando è accesa.
Quando la luce interna è spenta, la sua pressione l’accende. Potrebbe anche non accendersi pur premendo qui, a
seconda dello stato delle operazioni della stampante.

Alla ricezione di lavori di stampa

Quando un lavoro di stampa viene inviato alla stampante, viene visualizzata la seguente schermata.
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Questa sezione spiega solo le differenze rispetto alle altre schermate.

A  (Avvia)

Premere quest’area per avviare la stampa.

B  (Cancella)

Se si preme quest’area, viene visualizzata la schermata di conferma Cancella lavoro. È possibile cancellare il
processo di stampa in corso selezionando Sì e premendo OK.

Durante la stampa

Avviando la stampa si passa alla schermata seguente. Questa sezione spiega solo le differenze rispetto alle altre
schermate.

A Area di visualizzazione dello stato

❏ Il colore cambia gradatamente dal bordo sinistro al bordo destro dell’area per mostrare il progresso della stampa.
Quando si esegue la stampa multistrato, mostra l’avanzamento di ogni strato man mano che viene stampato.

❏ L’icona  (pausa) viene visualizzata sul bordo destro dell’area. Il funzionamento è lo stesso di quando viene
visualizzato  sullo schermo dopo la ricezione di un lavoro di stampa.
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B Area di conferma dell’impostazione/stato

Visualizza le impostazioni della stampante e il lavoro di stampa attualmente in esecuzione. Non è possibile
modificare le impostazioni durante la stampa.

Procedura operativa

Le aree operative sono riquadri grigi nella schermata iniziale, in quella di ricezione di lavori di stampa e in quella
di stampa. La loro pressione modifica le schermate e le impostazioni. L’area con uno sfondo nero è quella di
visualizzazione. Non risponde se la si preme.

Le aree operative eseguono delle operazioni quando premute. Come mostrato qui sotto, se è visualizzata una barra
di scorrimento, è possibile scorrere lo schermo spostando (facendo scorrere) il dito verso l’alto o il basso dello
schermo. È inoltre possibile scorrere premendo le icone di freccia in alto e in basso della barra di scorrimento.

Se è presente un pulsante Come fare per..., ad esempio in un messaggio, è possibile premerlo per visualizzare una
guida sulla procedura operativa.
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Note sull’uso e la
conservazione

Tavolo e posizione appropriati 
per l’installazione

Installare la stampante su un tavolo o altro supporto
che soddisfi le seguenti condizioni.

Fare riferimento alla Tabella delle specifiche per la
temperatura, l’umidità e altre condizioni ambientali
adatte all’utilizzo della stampante.

U “Tabella delle specifiche” a pagina 113

Tavolo appropriato per
l’installazione

La stampante ne richiede uno che soddisfi le seguenti
condizioni.

❏ Larghezza maggiore rispetto alle distanze tra i
piedini in gomma mostrati nell’illustrazione del
fondo

❏ Altezza da 600 a 800 mm, profondità maggiore di
700 mm

❏ Capacità di sostenere un peso pari o superiore a
100 kg senza oscillazioni

❏ Piastra superiore a livello senza irregolarità o
deformazioni
Durante l’installazione, non inserire alcun oggetto
tra la piastra superiore e la stampante. Se la
superficie è irregolare o sono presenti intralci, le
aperture di ventilazione sul fondo potrebbero
essere ostruite o i carichi potrebbero essere
applicati in punti diversi dai piedini di gomma,
causando il malfunzionamento della stampante.

Luogo appropriato per
l’installazione

Installare la stampante in un luogo come descritto di
seguito.

❏ Luogo a livello, con le dimensioni mostrate in
figura e non soggetto a vibrazioni

❏ Luogo con una presa elettrica dedicata

❏ Luogo con impianti di ventilazione (consigliato)
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Note per l’uso della stampante

Tenere presente i seguenti punti quando si utilizza la
stampante, al fine di evitare rotture, funzionamenti
difettosi e diminuzioni della qualità di stampa.

Vi sono altre precauzioni per l’utilizzo dell’inchiostro
White (Bianco), oltre a quelle descritte in questa
sezione. Verificare quanto segue.

U “Note sull’uso dell’inchiostro White (Bianco)” a
pagina 24

❏ L’inchiostro UV utilizzato nella stampante si
polimerizza quando viene esposto alla luce del
sole o a luci fluorescenti. Non utilizzare la
stampante alla luce diretta del sole. Ciò potrebbe
causare l’ostruzione degli ugelli della testina di
stampa.

❏ Quando si usa la stampante, rispettare gli
intervalli dei valori di temperatura operativa e
umidità descritti nella “Tabella delle specifiche”.
U “Tabella delle specifiche” a pagina 113
Quando si lavora in luoghi secchi, o in ambienti
con condizionamento d’aria, fare attenzione alla
secchezza e mantenere un livello di umidità
appropriato.

❏ Non installare la stampante vicino a fonti di calore
o direttamente nel percorso di aria proveniente da
un ventilatore, un condizionatore d’aria o una
macchina di trattamento. La mancata osservanza
di tale precauzione potrebbe causare l’essiccazione
e l’ostruzione degli ugelli della testina di stampa.

❏ Lo spegnimento dell’alimentazione quando si
verifica un errore potrebbe causare l’ostruzione
degli ugelli della testina di stampa. In questa
situazione, riaccendere l’alimentazione. Trascorso
un po’ di tempo, la manutenzione verrà eseguita
automaticamente.

❏ Quando la stampante è accesa, non rimuovere la
spina di alimentazione o staccare la corrente
dall’interruttore generale. Ciò potrebbe causare
l’ostruzione degli ugelli della testina di stampa. In
questa situazione, riaccendere l’alimentazione.
Trascorso un po’ di tempo, la manutenzione verrà
eseguita automaticamente.

❏ Anche quando la stampante non viene utilizzata,
un po’ d’inchiostro di tutti i colori viene
consumato per la pulizia della testina di stampa e
altre operazioni di manutenzione necessarie per
mantenere la testina in buone condizioni.

❏ Non rimuovere le unità di alimentazione
dell’inchiostro mentre la stampante è in funzione.
Potrebbe verificarsi un malfunzionamento.

❏ La manutenzione, come ad esempio la pulizia e la
sostituzione dei materiali di consumo, deve essere
effettuata in base alla frequenza di utilizzo o a
intervalli raccomandati. La qualità di stampa
diminuisce se non viene effettuata la
manutenzione.
U “Manutenzione” a pagina 64

❏ Per mantenere la testina di stampa in condizioni
ottimali, la manutenzione viene effettuata mentre
la stampante è accesa. Se la stampante viene
accesa e spenta spesso, sarà consumato più
inchiostro per ogni operazione di manutenzione.
Consigliamo di lasciarla in funzione per ridurre il
consumo di inchiostro.

❏ A causa delle caratteristiche dell’inchiostro UV, le
situazioni in cui la luce UV tende a riflettersi sulla
testina di stampa, ad esempio a causa delle
superfici irregolari del supporto o della dima che
lo sostiene, possono causare l’ostruzione degli
ugelli per effetto delle condizioni della superficie.
Prima di iniziare a stampare, verificare che gli
ugelli non siano ostruiti. Inoltre, non stampare su
supporti metallici o specchi.

❏ Quando si stampa su più parti di supporti una
accanto all’altra, riempire gli spazi vuoti tra i
supporti.
Se vengono lasciati spazi vuoti tra i supporti, gli
ugelli potrebbero ostruirsi.
Per le precauzioni da adottare quando si utilizza
una dima, vedere quanto segue.
U “Note sul caricamento dei supporti” a
pagina 60

❏ Il piano della stampante può supportare un peso
supporto fino a 3 kg (inclusa la dima), tuttavia
tenere presente i seguenti punti in quanto questa
capacità di carico si riferisce a un carico uniforme.

❏ Non applicare alcun carico localizzato

❏ Non lasciare installata la dima tranne quando
si stampa
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❏ La stampante è una macchina di precisione,
pertanto non sottoporla a forza o urti eccessivi.
Inoltre, non inserire incautamente le mani nella
stampante, ad esempio all’interno dei coperchi o
delle fessure di alloggiamento delle unità di
alimentazione dell’inchiostro.

Note in caso di stampante non 
in uso

Tenere presente i punti che seguono quando si
conserva la stampante. Se la stampante non viene
conservata correttamente, potrebbe non risultare
possibile stampare in modo appropriato durante il
successivo utilizzo.

Vi sono altre precauzioni per l’utilizzo dell’inchiostro
White (Bianco), oltre a quelle descritte in questa
sezione. Verificare quanto segue.

U “Note sull’uso dell’inchiostro White (Bianco)” a
pagina 24

❏ Se si prevede di non utilizzare la stampante per un
periodo di tempo prolungato, è necessario
effettuare la manutenzione prima della
conservazione a lungo termine (2 settimane o
più). Contattare il rivenditore locale o l’assistenza
Epson.

❏ Se non si effettua la manutenzione pre-stoccaggio
prima di un periodo prolungato di inutilizzo della
stampante, accenderla almeno una volta ogni 14
giorni.
Se non si stampa per un lungo periodo di tempo,
gli ugelli della testina di stampa potrebbero
ostruirsi. La pulizia di manutenzione viene
eseguita automaticamente dopo l’accensione e
l’avvio della stampante. La pulizia di
manutenzione impedisce l’ostruzione della testina
di stampa e preserva la qualità di stampa. Non
spegnere la stampante fino al completamento
della pulizia di manutenzione.

❏ Se non si usa la stampante per un lungo periodo,
controllare che non vi siano ugelli otturati prima
di effettuare una stampa. Se vengono rilevati
ugelli otturati nella testina di stampa, eseguire la
pulizia della testina di stampa.
U “Controllo di eventuali ugelli ostruiti” a
pagina 74

❏ Verificare che la testina di stampa sia sul lato
destro sul retro prima di riporre la stampante. Se
la testina di stampa non è sul lato destro sul retro,
accendere la stampante, verificare che la testina di
stampa si sia spostata sul lato destro sul retro,
quindi spegnere nuovamente la stampante.

❏ Chiudere tutti i coperchi quando si ripone la
stampante, al fine di prevenire l’accumulo di
polvere e altri elementi estranei all’interno.
Se la stampante non viene utilizzata per un lungo
periodo di tempo, proteggerla con un panno
antistatico o un’altra copertura.
Gli ugelli della testina di stampa sono
estremamente piccoli e possono ostruirsi
facilmente se della polvere fine raggiunge la
testina di stampa; in questo caso, la stampa
potrebbe non essere eseguita correttamente.

Note sull’uso delle unità di 
alimentazione dell’inchiostro

Leggere la scheda di sicurezza prima dell’uso.

È possibile scaricare questo documento dal sito Web
Epson locale.

Tenere presente i seguenti punti quando si
maneggiano le unità di alimentazione dell’inchiostro
al fine di garantire una qualità di stampa ottimale.

Vi sono altre precauzioni per l’utilizzo dell’inchiostro
White (Bianco), oltre a quelle descritte in questa
sezione. Verificare quanto segue.

U “Note sull’uso dell’inchiostro White (Bianco)” a
pagina 24

❏ Quando si installano le unità di alimentazione
dell’inchiostro per la prima volta, buona parte
dell’inchiostro viene utilizzato per riempire tutte
le componenti degli ugelli della testina di stampa
al fine di rendere operativa la stampante.
Preparare le unità di alimentazione dell’inchiostro
di ricambio con largo anticipo.

❏ Non esporre le unità di alimentazione
dell’inchiostro alla luce solare diretta o alla luce
fluorescente quando sono all’esterno della
stampante. Una volta aperte, conservare sempre le
unità di alimentazione dell’inchiostro nella scatola
o in un sacchetto a prova di luce, in un luogo
fresco e buio.
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❏ Conservare le unità di alimentazione
dell’inchiostro non aperte a temperatura ambiente
lontano dalla luce solare diretta.

❏ Per garantire la qualità di stampa, si consiglia di
utilizzare tutto l’inchiostro nelle unità di
alimentazione dell’inchiostro entro la prima delle
seguenti date:

❏ La data di scadenza mostrata sulla confezione

❏ Un anno dal giorno in cui vengono inserite
nei vassoi dell’inchiostro

❏ Si consiglia di attendere per tre ore che le unità di
alimentazione dell’inchiostro conservate a basse
temperature per un lungo periodo di tempo
tornino alla temperatura ambiente.

❏ Non toccare il chip IC sull’unità di alimentazione
dell’inchiostro. Ciò potrebbe compromettere le
normali operazioni di funzionamento e stampa.

❏ La stampa non è possibile se le unità di
alimentazione dell’inchiostro non sono installate
in tutti i vassoi dell’inchiostro della stampante.

❏ Non lasciare la stampante senza unità di
alimentazione dell’inchiostro installate.
L’inchiostro nella stampante potrebbe asciugarsi,
impedendo che la stampa venga eseguita come
desiderato. Lasciare le unità di alimentazione
dell’inchiostro inserite in tutti i vassoi
dell’inchiostro, anche quando la stampante non è
in uso.

❏ Il livello di inchiostro e gli altri dati sono
conservati nel chip IC, consentendo l’utilizzo delle
unità di alimentazione dell’inchiostro dopo la
rimozione e la sostituzione.

❏ Per evitare che eventuale sporco penetri nella
porta di alimentazione inchiostro, conservare le
unità di alimentazione dell’inchiostro rimosse in
modo appropriato. La porta non necessita di
essere sigillata data la valvola al suo interno.

❏ Le unità di alimentazione dell’inchiostro rimosse
potrebbero presentare dell’inchiostro attorno alle
porte di alimentazione inchiostro; pertanto, fare
attenzione a non toccare le porte di alimentazione
inchiostro quando si rimuovono le unità di
alimentazione dell’inchiostro.

❏ Per mantenere la qualità della testina di stampa,
questa stampante interrompe la stampa prima che
le unità di alimentazione dell’inchiostro siano
completamente esaurite.

❏ Sebbene le unità di alimentazione dell’inchiostro
possano contenere materiali riciclati, ciò non ha
effetti sul funzionamento e sulle prestazioni della
stampante.

❏ Non disassemblare o modificare le unità di
alimentazione dell’inchiostro. Potrebbe non
risultare possibile stampare in modo corretto.

❏ Non far cadere o urtare un’unità di alimentazione
dell’inchiostro contro oggetti duri; ciò potrebbe
causare la fuoriuscita di liquido dall’unità di
alimentazione dell’inchiostro.

❏ Le unità di alimentazione dell’inchiostro (tranne
WH) che sono state caricate nella stampante,
devono essere rimosse e agitate con cura una volta
ogni due settimane.
WH devono essere rimosse e agitate con cura ogni
giorno prima di avviare un lavoro di stampa.
Non è necessario scuotere il Vr.
Metodo di scuotimento U “Scuotimento
periodico delle Unità di alimentazione
dell’inchiostro” a pagina 73

Note sull’uso dell’inchiostro 
White (Bianco)

Una caratteristica dell’inchiostro White (Bianco) è che
si sedimenta facilmente (le particelle di inchiostro si
depositano alla base del liquido). Se l’inchiostro viene
utilizzato in questo stato, la qualità di stampa potrebbe
risentirne e la stampante potrebbe subire un
malfunzionamento. Verificare i punti seguenti per un
uso ottimale della stampante.

❏ Le unità di alimentazione dell’inchiostro installate
devono essere rimosse e agitate con cura prima di
avviare un lavoro e una volta ogni 24 ore (quando
viene visualizzato un messaggio).
U “Scuotimento periodico delle Unità di
alimentazione dell’inchiostro” a pagina 73
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❏ La qualità di stampa potrebbe peggiorare a causa
della sedimentazione dei componenti
dell’inchiostro nei tubicini di inchiostro.
Consultare la sezione seguente se il bianco è più
chiaro del bianco originale o se il bianco è
irregolare nei risultati di stampa.
U “Il bianco è più chiaro del bianco originale o
il bianco è irregolare” a pagina 103

❏ Quando si conservano le unità di alimentazione
dell’inchiostro, posizionarle in piano (mantenerle
a livello). Se le unità di alimentazione
dell’inchiostro vengono conservate in posizione
verticale, potrebbe non essere possibile pulire i
sedimenti perfino agitandole.

Gestione dei supporti

Tenere presente quanto segue quando si maneggiano o
si ripongono i supporti cartacei. I supporti in
condizioni scadenti non produrranno stampe di
buona qualità.

Note sulla gestione

❏ Prima di stampare su supporti soggetti a
generazione di elettricità statica, l’elettricità statica
deve essere eliminata.

❏ Prima della stampa, assicurarsi che le superfici
siano pulite.

❏ Alcuni supporti non possono essere stampati su
questa stampante, a seconda del materiale dei
supporti. Prima di un ciclo di produzione,
effettuare sempre una stampa di prova sullo stesso
supporto da utilizzare per la produzione per
verificare la qualità di stampa.

❏ Fare attenzione a non piegare i supporti a foglio
singolo e a non danneggiare la superficie
stampabile.

❏ Mantenere asciutti i supporti.

❏ Evitare di esporre la stampante alla luce diretta del
sole, a fonti di calore elevato o all’umidità.

❏ Quando si conservano supporti soggetti a
deformazioni, il posizionamento dei supporti su
una superficie piana più piccola dei supporti può
aiutare a ridurre la deformazione dei supporti.
Inoltre, se un supporto deformato viene
posizionato sul piano, il supporto potrebbe non
venire aspirato correttamente.

❏ I supporti a foglio singolo possono espandersi o
contrarsi a causa della temperatura e umidità della
stanza, pertanto non utilizzare i supporti
immediatamente dopo l’apertura della confezione.
Dopo l’apertura della confezione, lasciare i
supporti vicino alla stampante per almeno 30
minuti prima di caricarli nella stampante.

❏ Non utilizzare supporti deformati. In caso di
contatto tra la testina di stampa e il supporto
potrebbe verificarsi un’ostruzione degli ugelli.
Quando si stampa su supporti deformati,
utilizzare del nastro protettivo per fissare i bordi
per evitare che si sollevino durante la stampa.

Gestione dei supporti dopo la
stampa

Per ottenere risultati di stampa di lunga durata e
qualità ottimale, tenere presente i seguenti punti.

❏ Non strofinare o graffiare la superficie stampata.
Altrimenti, l’inchiostro potrebbe staccarsi.

❏ Non toccare la superficie stampata; l’inchiostro
potrebbe venire rimosso.

❏ Non piegare le superfici stampate. Le parti
polimerizzate potrebbero staccarsi.

❏ Su alcuni supporti, l’inchiostro potrebbe non
polimerizzarsi completamente. Se questo accade,
dopo la stampa con Epson Edge Print Pro,
impostare Single Layer (UV Light Irradiation
Only) in Numero e ordine di stratificazione per
applicare ulteriore irradiazione tramite la lampada
UV senza stampare. Consultare il manuale di
Epson Edge Print Pro per maggiori dettagli.

Tipi di carta supportati

È possibile caricare i seguenti supporti sul piano della
stampante.
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Spessore supporto 70 mm (2,75 pollici) o infe-
riore

Peso supporto 3 kg (6,61 libbre) (dima in-
clusa)

Dimensioni massime 299 × 212 mm
(11,77 × 8,34 pollici)

Consultare quanto segue per quanto riguarda alcuni
tipi di supporti che non sono adatti per la stampa.

U “Note sul caricamento dei supporti” a pagina 60

Consultare la sezione seguente per le specifiche del
piano.
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Specifiche del piano

Verificare quanto segue prima di posizionare supporti o dime sul piano (A) nella stampante.

La figura qui sotto mostra un’immagine della superficie del piano. La tabella seguente mostra le dimensioni del
piano e l’area stampabile.

Dimensioni del piano 387,8 × 250 mm (15,26 × 9,84 pollici)

Area di stampa 299 × 212 mm (11,77 × 8,34 pollici)

❏ (B) indica l’origine.

❏  indica l’area stampabile.

❏  indica la scanalatura.

❏ È possibile impostare dime, ma non effettuare stampe, al di fuori dell’area stampabile. Nell’illustrazione
seguente, il simbolo  indica la posizione dei fori che è possibile utilizzare per fissare dime, ecc. Le linee
tratteggiate nell’illustrazione seguente collegano il centro dei fori. Il diametro dei fori è di 18 - Φ6 ± 0,05 mm.
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Software in dotazione

Il software per la stampante viene fornito con metodi e contenuti diversi per Windows e Mac.

U “Software in dotazione (Windows)” a pagina 29

U “Software in dotazione (Mac)” a pagina 30

Nota:
I driver della stampante non sono forniti. Per la stampa è richiesto un software RIP. “Epson Edge Print Pro”, il software
Epson RIP per Windows, è in dotazione con la stampante.

Il sito web Epson fornisce software plug-in supportati per la stampante.

https://www.epson.com

Software in dotazione (Windows)

Il software che consente di ottenere il meglio dalla stampante è disponibile sui seguenti dischi ottici in dotazione
con la stampante o su epson.sn (sito web). Viene anche fornito un software precaricato nella stampante.

Epson Edge Print Pro (fornito sui dischi ottici in dotazione con il prodotto)

Epson Edge Print Pro è un software RIP di facile utilizzo e dal funzionamento intuitivo.

Viene installato tramite Internet. Per le istruzioni di installazione vedere la Guida di installazione (manuale).

Quando si installa Epson Edge Print Pro, vengono installati anche Epson communications drivers (Driver di
comunicazione Epson) e Epson Edge Dashboard.

U “Uso di Epson Edge Print Pro (Solo Windows)” a pagina 32

Software forniti su epson.sn

I software di base sono disponibili sul sito web epson.sn. Eseguire l’installazione da https://epson.sn.

Per ulteriori informazioni su ciascuna applicazione software, vedere la guida online di ciascuna applicazione
software.

Nome software Sommario

EPSON Software Updater ❏ Il software verifica se sono disponibili nuovi software o aggiornamenti in Internet e li
installa. È inoltre possibile aggiornare i manuali di questa stampante.

❏ Avvisa quando è disponibile un aggiornamento del firmware della stampante. È possibile
scaricare e aggiornare il firmware più recente seguendo la procedura guidata.

Epson communications
drivers (Driver di comuni-
cazione Epson)

Per l’utilizzo di Epson Edge Dashboard o Epson Edge Print Pro o quando si utilizza un RIP
commerciale per collegare computer e stampante tramite USB, sono necessari gli Epson
communications drivers (Driver di comunicazione Epson). Accertarsi che siano installati.

EpsonNet Config SE Con questo software, è possibile configurare varie impostazioni di rete per la stampante dal
computer. Ciò risulta utile in quanto consente di immettere indirizzi e nomi tramite la tastiera.
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Nome software Sommario

Epson Edge Dashboard Dopo l’installazione, opererà come un software residente. Fornisce le seguenti operazioni di
controllo per le stampanti Epson.

❏ È possibile ricevere notifiche sull’aggiornamento del firmware della stampante e
sull’aggiornamento del firmware.

❏ Si riceveranno aggiornamenti per i software e i manuali installati da epson.sn (è possibile
aggiornarli con facilità avviando EPSON Software Updater quando arrivano gli
aggiornamenti).

❏ Invia una notifica sullo stato delle stampanti registrate quando si utilizza un software RIP
commerciale.

❏ Installando Epson Edge Dashboard, è possibile monitorare lo stato della stampante
collegata a un computer su una rete o tramite una connessione USB.
U “Uso di Epson Edge Dashboard” a pagina 32

Web Config (precaricato nella stampante)

Questo software è pre-installato sulla stampante. È possibile avviarlo da un browser web tramite una rete.

Questo software è destinato agli amministratori di rete.

Configurare le impostazioni di sicurezza di rete da Web Config. Esso fornisce inoltre una notifica e-mail per
informare riguardo a errori e similari nella stampante.

U “Uso di Web Config” a pagina 34

Software in dotazione (Mac)

Il disco ottico in dotazione è solo per Windows. Per Mac vengono forniti seguenti due tipi di software.

Epson Edge Dashboard (disponibile sul sito Web Epson)

Dopo l’installazione, opererà come un software residente. Sono disponibili le seguenti funzioni.

❏ È possibile ricevere notifiche sull’aggiornamento del firmware della stampante e sull’aggiornamento del
firmware.

❏ Invia una notifica sullo stato delle stampanti registrate quando si utilizza un software RIP commerciale.

❏ Con Epson Edge Dashboard installato è possibile monitorare lo stato della stampante collegata a un computer
tramite una rete o connessione USB.

U “Uso di Epson Edge Dashboard” a pagina 32
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Web Config (precaricato nella stampante)

Questo software è pre-installato sulla stampante. È possibile avviarlo da un browser web tramite una rete.

Questo software è destinato agli amministratori di rete.

Configurare le impostazioni di sicurezza di rete da Web Config. Esso fornisce inoltre una notifica e-mail per
informare riguardo a errori e similari nella stampante.

U “Uso di Web Config” a pagina 34
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Uso di Epson Edge Print
Pro (Solo Windows)

Procedura di avvio

L’applicazione può essere avviata tramite uno dei
seguenti metodi.

❏ Fare doppio clic sull’icona di collegamento creata
sul desktop.

❏ Fare clic su Windows sul pulsante Start — All
Programs (Tutti i programmi) —
Epson Software — Epson Edge Print Pro.

Per ulteriori informazioni, consultare la guida online
Epson Edge Print Pro.

Procedura di chiusura

Selezionare Done (Fatto) da File (Archivio) in alto a
sinistra nello schermo.

Uso di Epson Edge
Dashboard

Nota:
Questo software viene aggiornato appositamente per
ottimizzarne l’usabilità e migliorarne le funzioni. Per
informazioni dettagliate, vedere il manuale del
software.

Procedura di avvio

Epson Edge Dashboard è un’applicazione Web.

A L’applicazione può essere avviata tramite i
seguenti metodi.

Windows

Fare clic sull’icona [Epson Edge Dashboard]
nella toolbar (barra degli strumenti) del
desktop e selezionare Show Epson Edge
Dashboard.

Mac

Fare clic sull’icona Epson Edge Dashboard
visualizzata nella menu bar (barra dei menu)
del desktop e selezionare Show Epson Edge
Dashboard.

B Epson Edge Dashboard si avvia.

Registrazione della stampante

Epson Edge Dashboard è in grado di monitorare e
gestire le stampanti registrate e di copiare le
impostazioni dei media su di esse.

In Windows, le stampanti sono registrate in modo
automatico. Questo permette di monitorarle e gestirle
immediatamente dopo l’avvio di Epson Edge
Dashboard. Se la stampante non è registrata
automaticamente, assicurarsi di utilizzarla nelle
condizioni che seguono, quindi registrarla
manualmente.

❏ Un driver di comunicazione fornito con la
stampante è stato installato su un computer

❏ Il computer e la stampante sono collegati

❏ La stampante è in standby

Le stampanti non vengono registrate in modo
automatico sul Mac. Quando si avvia Epson Edge
Dashboard per la prima volta, registrare manualmente
la propria stampante nella schermata Printer
Registration che appare.
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Procedura di registrazione manuale

A Controllare le stampanti visualizzate nell’elenco
stampanti.

Windows

Assicurarsi che la stampante che si vuole
registrare sia presente nell’elenco stampanti.
Fare clic su Add Search se necessario per
cercare stampanti da poter registrare. Le
stampanti trovate saranno aggiunte all’elenco
stampanti.

Mac

❏ Se il computer e le stampanti sono collegati
tramite USB
Fare clic su Add Search per inserire le
stampanti nell’elenco.

❏ Se il computer e le stampanti sono collegate
tramite una rete
Fare clic su Search Option, inserire
l’indirizzo IP della stampante in rete, quindi
fare clic su . Quindi, fare clic su Add
Search per inserire la stampante voluta
nell’elenco.

B Mettere un  accanto al Nome stampante che
si vuole registrare.

C Fare clic su Applica.

Le modifiche apportate all’elenco stampanti
sono applicate.

Procedura di chiusura

Chiudere il browser Web.

Uso di EPSON Software
Updater (Solo Windows)

Nota:
EPSON Software Updater non è disponibile in tutte le
aree.

Verifica della disponibilità 
di aggiornamenti software

A Verificare il seguente stato.

❏ Il computer è collegato a Internet.

❏ La stampante e il computer possono
comunicare.

B Avviare EPSON Software Updater.

Windows 8.1

Digitare il nome del software nell’accesso alla
ricerca, quindi selezionare l’icona visualizzata.

Eccetto Windows 8.1

Fare clic su Start — All Programs (Tutti i
programmi) (o Programs (Programmi)) —
Epson Software — EPSON Software Updater.

Nota:
È anche possibile avviare l’applicazione facendo
clic sull’icona della stampante sulla barra delle
applicazioni del desktop e selezionando Software
Update (Aggiornamento software).

C Selezionare la stampante in uso, quindi fare clic
su  per verificare l’ultimo software.
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D Selezionare il software e i manuali che si
desidera aggiornare, quindi fare clic sul
pulsante Installa per avviare l’installazione.

Se viene visualizzato Firmware Updater, è
disponibile il firmware più recente. Selezionare
Firmware Updater e fare clic sul pulsante
Installa per avviare automaticamente Firmware
Updater e aggiornare il firmware della
stampante.

Seguire le istruzioni visualizzate sulla
schermata.

c Importante:
Mentre è in corso l’aggiornamento, non spegnere il
computer o la stampante.

Nota:
Il software che non compare nell’elenco non può essere
aggiornato utilizzando EPSON Software Updater.
Cercare le versioni più aggiornate del software dal sito
web di Epson.

https://www.epson.com

Ricezione delle notifiche sugli 
aggiornamenti

A Avviare EPSON Software Updater.

B Fare clic su Auto update settings.

C Selezionare un intervallo per la ricerca di
aggiornamenti nella casella Interval to Check
della stampante, quindi fare clic su OK.

Uso di Web Config

Questa sezione spiega come avviare il software e
presenta un riepilogo delle sue funzioni.

Descrizione delle funzioni

In questa sezione vengono introdotte le funzioni
principali di Web Config.

Per utenti standard

Chiunque può visualizzare le seguenti informazioni
inserendo semplicemente l’indirizzo IP della
stampante.

❏ Lo stato della stampante, quale ad esempio la
quantità di inchiostro rimanente

❏ Il contenuto delle impostazioni di rete (che però
non possono essere modificate)

Per gli amministratori

Quando si è registrati some amministratore, sono
disponibili anche le seguenti funzioni.

❏ È possibile verificare e aggiornare la versione del
firmware della stampante.

❏ Configurare le impostazioni di rete della
stampante e le impostazioni di sicurezza avanzate,
come la comunicazione SSL/TLS, il filtro IP/IPsec
e IEEE 802.1X, che non possono essere
configurate solo attraverso la stampante.
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Procedura di avvio

Avviare il software da un browser web su un computer
o un dispositivo smart connesso alla stessa rete della
stampante.

A Premere , quindi premere nell’ordine
Impostazioni generali — Impostazioni di rete
— Avanzate — Impostazioni TCP/IP per
verificare l’indirizzo IP della stampante.

Nota:
L’indirizzo IP può essere controllato anche
stampando un report di verifica della connessione
di rete. Il report può essere stampato toccando le
seguenti voci in ordine nella schermata iniziale.

 — Impostazioni generali — Impostazioni
di rete — Stato rete — Stam. fog. di stato

B Aprire un browser web su un computer o un
dispositivo smart connesso alla stampante
attraverso la rete.

C Immettere l’indirizzo IP della stampante nella
barra degli indirizzi del browser Web e premere
il tasto Enter o Return.

Formato:

IPv4: http://indirizzo IP della stampante/

IPv6: http://[indirizzo IP della stampante]/

Esempio:

IPv4: http://192.168.100.201/

IPv6: http://[2001:db8::1000:1]/

Per accedere come amministratore, procedere
con il passaggio seguente.

D Fare clic su Accedi in alto a destra sullo
schermo, inserire il proprio Nome utente
e Password corrente, quindi fare clic su OK.

Quando si effettua l’accesso per la prima volta,
lasciare il campo Nome utente vuoto, inserire
solo la password iniziale in Password
amministratore, quindi fare clic su OK.

U “Controllo della password iniziale” a
pagina 36

Procedura di chiusura

Chiudere il browser Web.

Disinstallazione del
software

c Importante:
❏ Accedere con un account di “Computer

administrator (Amministratore del
Computer)” (un account con administrative
privileges (privilegi amministrativi)).

❏ Immettere la password di amministratore
quando viene richiesto e quindi procedere con
le operazioni.

❏ Uscire da ogni altra applicazione in
esecuzione.

❏ Se si stanno reinstallando gli Epson
communications drivers (Driver di
comunicazione Epson) dopo averli rimossi,
riavviare il computer.

Windows

Questa sezione descrive come disinstallare gli Epson
communications drivers (Driver di comunicazione
Epson) come esempio. Si consiglia di spegnere la
stampante e scollegare i cavi che la collegano al
computer primo da iniziare questa operazione.

Windows 11

A Fare clic su Start — Settings (Impostazioni).

Viene visualizzata la schermata Settings
(Impostazioni).

B Fare clic su Apps (App) dal menu presente sul
lato sinistro dello schermo.

C Fare clic su Apps & features (App e funzioni)
(o Installed apps (App installate)).
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D Fare clic sul pulsante di menu SC-V1000 Series
Comm Driver dall’elenco e selezionare
Uninstall (Disinstalla) dal menu.

Seguire le istruzioni visualizzate sullo schermo
per continuare.

Quando viene visualizzato un messaggio di
conferma, fare clic su Yes (Sì).

Eccetto Windows 11

A Visualizzare il pannello di controllo e fare clic
su Uninstall a program (Disinstalla
un programma).

B Selezionare il SC-V1000 Series Comm Driver
dall’elenco, quindi fare clic su Uninstall
(Disinstalla).

Seguire le istruzioni visualizzate sullo schermo
per continuare.

Quando viene visualizzato un messaggio di
conferma, fare clic su Yes (Sì).

Mac

Di seguito viene descritto come rimuovere Epson Edge
Dashboard.

A Chiudere Epson Edge Dashboard.

B Fare doppio clic su Applications
(Applicazioni) — Epson Software — Epson
Edge Dashboard — Epson Edge Dashboard
Uninstaller.

Seguire le istruzioni visualizzate sullo schermo
per continuare.

Note sulla password
dell’amministratore

Ogni stampante che esce dalla fabbrica ha una propria
password iniziale diversa da tutte le altre. Si consiglia
tuttavia di non continuare a usare la password iniziare
quando si inizia a usare la stampante: modificarla in
una password a scelta.

Controllo della password 
iniziale

La password iniziale dell’amministratore è riportata
nell’etichetta attaccata al bordo sinistro, all’interno del
coperchio della stampante.

❏ Se vi è una sola etichetta: il valore SERIAL No.
sull’etichetta indicata con A è la password
iniziale. (Nell’esempio in figura, la password
iniziale è “XYZ0123456”.)

❏ Se vi sono due etichette: il valore di
PASSWORD sull’etichetta indicata con B è la
password iniziale. (Nell’esempio in figura, la
password iniziale è “03212791”.)

Modifica della password

A Avviare Web Config e accedere come
amministratore.

U “Procedura di avvio” a pagina 35

B Fare clic sulla scheda Sicurezza prodotto,
quindi su Cambia password amministratore,
in quest’ordine.

C Immettere la Password corrente e la Nuova
password, quindi fare clic su OK.

Impostare un Nome utente se necessario.
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c Importante:
Se si dimentica la propria password, contattare il
rivenditore locale o l’assistenza Epson.
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Modifica dei metodi
di connessione alla
rete

La stampante può essere connessa a una rete LAN
cablata o una LAN wireless. Inoltre, supporta anche
Wi-Fi Direct (AP semplice), che consente a un
computer di connettersi direttamente in modalità
wireless alla stampante, anche in assenza di LAN
cablata o LAN wireless.

La stampante non può connettersi a una rete LAN
cablata e a una LAN wireless contemporaneamente. La
connessione tramite Wi-Fi Direct è possibile
indipendentemente dal fatto che la stampante sia
connessa a una rete.

Questa sezione descrive le procedure da seguire per
cambiare il metodo di connessione.

Passaggio a una rete LAN
cablata

A Premere  nella schermata iniziale.

Nota:
La forma e il colore dell’icona cambiano in base
allo stato della connessione.
U “Come leggere e utilizzare il display” a
pagina 15

B Premere Descrizione.

C Premere Configurazione LAN cablata.

D Si avvia il processo di disattivazione della
connessione alla rete LAN wireless con i punti
di accesso. Attendere fino alla comparsa di La
connessione Wi-Fi è disabilitata.

E Collegare il router e la stampante con un cavo
LAN.

Fare riferimento a quanto segue per individuare
la posizione della porta LAN della stampante.
U “Parte anteriore e posteriore” a pagina 9

Passaggio a una rete LAN
wireless

Sono richiesti l’SSID (nome della rete) e la password
del punto di accesso al quale la stampante deve
connettersi. Confermare questi dati in anticipo. La
stampante può connettersi a una rete LAN wireless
anche se il cavo LAN è ancora collegato.

Nota:
Se il punto di accesso supporta WPS (Wi-Fi Protected
Setup), la stampante può essere connessa usando
Configurazione tasto (WPS) o Configurazione PIN
(WPS) senza usare SSID e password.

A Premere  nella schermata iniziale.

Nota:
La forma e il colore dell’icona cambiano in base
allo stato della connessione.
U “Come leggere e utilizzare il display” a
pagina 15

B Premere Router.

C Premere Modifica a connessione Wi-Fi.

Vengono visualizzati i dettagli dello stato della
connessione alla rete LAN cablata.

D Verificare il messaggio visualizzato
e premere Sì.

E Premere Procedura guidata configurazione
Wi-Fi.

F Selezionare l’SSID desiderato.

Se l’SSID desiderato non compare, premere
Cerca di nuovo per aggiornare l’elenco. Se non
compare ancora, premere Inserisci
manualmente e immettere direttamente l’SSID.
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G Premere Inser. password e inserire la password.

Nota:

❏ Usare caratteri maiuscoli e minuscoli per
inserire la password.

❏ Se l’SSID era stato immesso direttamente,
impostare Password su Disponibile prima di
immettere la password.

H Una volta inseriti tutti i dati, premere OK.

I Verificare le impostazioni e premere
Avvia configurazione.

J Premere OK per terminare la procedura.

Se non è possibile stabilire una connessione,
selezionare Controllo connessione. È possibile
verificare le operazioni da eseguire sullo
schermo.

U “Verifica dello stato della connessione di
rete” a pagina 40

K Chiudere la schermata Impostazioni
connessione di rete.

Connessione diretta in
modalità wireless (Wi-Fi
Direct)

È possibile stabilire una connessione diretta
temporanea con la stampante quando, per esempio, la
stampante non è connessa a una rete o non si dispone
dell’autorizzazione per accedere alla rete.

Per impostazione predefinita, Wi-Fi Direct è
disattivato. La sezione seguente descrive la procedura
per attivare Wi-Fi Direct per connettersi.

Nota:
La stampante può essere connessa a un massimo di otto
computer contemporaneamente. Se si desidera collegare
un altro dispositivo oltre agli otto già connessi, è
necessario disconnettere la stampante da uno di essi.

A Premere  nella schermata iniziale.

Nota:
La forma e il colore dell’icona cambiano in base
allo stato della connessione.
U “Come leggere e utilizzare il display” a
pagina 15

B Premere Wi-Fi Direct.

Se Wi-Fi Direct è già stato attivato, vengono
visualizzate le seguenti informazioni: la rete
(SSID), la password, il numero di dispositivi
connessi, ecc. Andare al passaggio 5.

Nota:
Se la rete visualizzata (SSID), il nome del
dispositivo, ecc. è visibile solo parzialmente perché
rimane fuori dal bordo destro della schermata,
premere la voce corrispondente per visualizzare
l’intero valore.

C Premere Avvia configurazione.

D Premere Connetti a computer.

E Premere Avvia configurazione.

Wi-Fi Direct è attivo e vengono visualizzate la
rete (SSID) e la password.

F Aprire la schermata di configurazione della rete
Wi-Fi sul dispositivo che si desidera connettere
alla stampante, selezionare l’SSID visualizzato
sullo schermo della stampante e immettere la
password così come viene visualizzata sullo
schermo.

G Quando la connessione è stata stabilita,
premere Completo per terminare la procedura.

H Premere Chiudi sullo schermo della stampante
per chiudere la schermata delle impostazioni
della connessione di rete.

Nota:
Quando l’alimentazione della stampante viene spenta,
tutti i dispositivi connessi vengono disconnessi. Per
riconnetterli alla riaccensione della stampante, ripetere
la procedura dal passaggio 1.
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Verifica dello stato della
connessione di rete

È possibile visualizzare lo stato della connessione tra la
stampante e il router LAN wireless (punto di accesso)
sullo schermo della stampante.

A Premere  nella schermata iniziale.

Nota:
La forma e il colore dell’icona cambiano in base
allo stato della connessione.
U “Come leggere e utilizzare il display” a
pagina 15

B Premere Controllo connessione.

Si avvia la verifica della connessione.

Se si è verificato un errore, verificare la sezione
successiva e procedere come necessario.

Codice di errore e soluzioni

Verificare il codice di errore (E-XX) visualizzato sullo
schermo della stampante e procedere come necessario.

U “E-1” a pagina 40

U “E-2, E-3, E-7” a pagina 40

U “E-5” a pagina 41

U “E-6” a pagina 41

U “E-8” a pagina 41

U “E-9” a pagina 41

U “E-10” a pagina 42

U “E-11” a pagina 42

U “E-12” a pagina 42

U “E-13” a pagina 42

E-1

Soluzioni:

❏ Assicurarsi che il cavo Ethernet sia collegato
saldamente alla stampante, all’hub in uso o a un
altro dispositivo di rete.

❏ Assicurarsi che l’hub o l’altro dispositivo di rete
siano accesi.

❏ Se si desidera connettere la stampante tramite
Wi-Fi, configurare nuovamente le impostazioni
Wi-Fi per la stampante, in quanto era disattivato.

E-2, E-3, E-7

Soluzioni:

❏ Assicurarsi che il router wireless sia acceso.

❏ Verificare che il computer o il dispositivo in uso
siano connessi correttamente al router wireless.

❏ Spegnere il router wireless. Attendere circa 10
secondi, quindi accenderlo nuovamente.

❏ Avvicinare la stampante al router wireless e
rimuovere eventuali ostacoli tra i due dispositivi.

❏ Se si è inserito l’SSID manualmente, verificare che
sia corretto. È possibile verificare l’SSID in Stato
LAN cablata/Wi-Fi sullo schermo della
stampante.

❏ Se un router wireless ha più SSID, selezionare
l’SSID che viene visualizzato. Quando l’SSID
utilizza una frequenza non conforme, la
stampante non li visualizza.

❏ Se si utilizza la configurazione tramite pulsante
push per stabilire una connessione di rete,
assicurarsi che il router wireless supporti WPS.
Non è possibile utilizzare la configurazione
tramite pulsante push se il router wireless non
supporta WPS.

❏ Assicurarsi che l’SSID utilizzi solo caratteri ASCII
(caratteri alfanumerici e simboli). La stampante
non è in grado di visualizzare un SSID che
contiene caratteri diversi da quelli ASCII.
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❏ Assicurarsi di conoscere l’SSID e la password
prima di connettersi al router wireless. Se si
utilizza un router wireless con le relative
impostazioni predefinite, l’SSID e la password
sono riportati su un’etichetta sul router wireless.
Se non si conoscono l’SSID e la password,
contattare il responsabile della configurazione del
router wireless oppure consultare la
documentazione fornita in dotazione con il router
wireless.

❏ Se si desidera connettersi a un SSID generato
tramite la funzione tethering di un dispositivo,
verificare l’SSID e la password nella
documentazione in dotazione con il dispositivo.

❏ Se la connessione Wi-Fi si interrompe
improvvisamente, verificare quanto segue. Se si è
verificata una di queste condizioni, ripristinare le
impostazioni di rete scaricando ed eseguendo il
software dal seguente sito web.
https://epson.sn — Impostazione

❏ Un altro dispositivo è stato aggiunto alla rete
utilizzando il pulsante push.

❏ La rete Wi-Fi è stata configurata utilizzando
un metodo diverso dal pulsante push.

E-5

Soluzioni:

Assicurarsi che il tipo di protezione del router wireless
sia impostato su una delle seguenti opzioni. In caso
contrario, modificare il tipo di protezione del router
wireless, quindi ripristinare le impostazioni di rete
della stampante.

❏ WEP-64 bit (40 bit)

❏ WEP-128 bit (104 bit)

❏ WPA PSK (TKIP/AES)*

❏ WPA2 PSK (TKIP/AES)*

❏ WPA3-SAE (AES)

❏ WPA2/WPA3-Enterprise

* WPA PSK è noto anche come WPA Personal. WPA2
PSK è noto anche come WPA2 Personal.

E-6

Soluzioni:

❏ Verificare se il filtraggio dell’indirizzo MAC è
disabilitato. Se è abilitato, registrare l’indirizzo
MAC della stampante in modo che non sia
filtrato. Per maggiori informazioni, consultare il
manuale fornito in dotazione con il router
wireless. È possibile verificare l’indirizzo MAC
della stampante in Stato LAN cablata/Wi-Fi sullo
schermo della stampante.

❏ Se il router wireless utilizza l’autenticazione
condivisa con protezione WEP, assicurarsi che
l’indice e la chiave di autenticazione siano corretti.

❏ Se il numero di dispositivi collegabili al router
wireless è inferiore al numero di dispositivi di rete
che si desidera collegare, configurare le
impostazioni sul router wireless in modo da
aumentare il numero di dispositivi collegabili. Per
configurare le impostazioni, consultare la
documentazione fornita in dotazione con il router
wireless.

E-8

Soluzioni:

❏ Abilitare DHCP sul router wireless se
l’impostazione della stampante Ottieni indirizzo
IP è impostata su Automatico.

❏ Se l’impostazione della stampante Ottieni
indirizzo IP è impostata su Manuale, l’indirizzo IP
impostato manualmente non è valido poiché è
fuori intervallo (ad esempio: 0.0.0.0). Impostare
un indirizzo IP valido dal pannello di controllo
della stampante o tramite Web Config.

E-9

Soluzioni:

Verificare i seguenti punti.

❏ I dispositivi sono accesi.

❏ L’accesso a Internet e ad altri computer o
dispositivi di rete presenti sulla stessa rete può
essere effettuato dai dispositivi che si desidera
collegare alla stampante.
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Se una volta effettuate queste verifiche non è ancora
possibile collegare la stampante e i dispositivi di rete,
spegnere il router wireless. Attendere circa 10 secondi,
quindi accenderlo nuovamente. Quindi, ripristinare le
impostazioni di rete scaricando ed eseguendo il
programma di installazione dal seguente sito web.

https://epson.sn — Impostazione

E-10

Soluzioni:

Verificare i seguenti punti.

❏ Sono accesi altri dispositivi sulla rete.

❏ Gli indirizzi di rete (indirizzo IP, maschera di
sottorete e gateway predefinito) sono corretti se
l’impostazione della stampante Ottieni indirizzo
IP è stata impostata su Manuale.

Se non sono corretti, ripristinare l’indirizzo di rete. È
possibile verificare l’indirizzo IP, la maschera di
sottorete e il gateway predefinito in Stato LAN
cablata/Wi-Fi sullo schermo della stampante.

Se DHCP è abilitato, modificare l’impostazione della
stampante Ottieni indirizzo IP su Automatico. Se si
desidera impostare l’indirizzo IP manualmente,
verificare l’indirizzo IP in Stato LAN cablata/Wi-Fi
sullo schermo della stampante, quindi selezionare
Manuale nella schermata delle impostazioni di rete.
Impostare la maschera di sottorete su [255.255.255.0].

Se non è ancora possibile collegare la stampante e i
dispositivi di rete, spegnere il router wireless.
Attendere circa 10 secondi, quindi accenderlo
nuovamente.

E-11

Soluzioni:

Verificare i seguenti punti.

❏ L’indirizzo gateway predefinito è corretto se
l’impostazione della stampante Impost. TCP/IP è
impostata su Manuale.

❏ Il dispositivo impostato come gateway predefinito
è acceso.

Impostare l’indirizzo gateway predefinito corretto. È
possibile verificare l’indirizzo gateway predefinito
della stampante in Stato LAN cablata/Wi-Fi sullo
schermo della stampante.

E-12

Soluzioni:

Verificare i seguenti punti.

❏ Sono accesi altri dispositivi sulla rete.

❏ Gli indirizzi di rete (indirizzo IP, maschera di
sottorete e gateway predefinito) sono corretti, se
vengono inseriti manualmente.

❏ Gli indirizzi di rete di altri dispositivi (maschera
di sottorete e gateway predefinito) sono uguali.

❏ L’indirizzo IP non crea conflitti con altri
dispositivi.

Se una volta effettuate queste verifiche non è ancora
possibile collegare la stampante e i dispositivi di rete,
provare quanto segue.

❏ Spegnere il router wireless. Attendere circa 10
secondi, quindi accenderlo nuovamente.

❏ Configurare nuovamente le impostazioni di rete
utilizzando il programma di installazione. È
possibile mandarlo in esecuzione dal seguente sito
web.
https://epson.sn — Impostazione

❏ È possibile registrare varie password su un router
wireless che adotta il tipo di protezione WEP. Se
vengono registrate varie password, verificare se la
prima password registrata è impostata sulla
stampante.

E-13

Soluzioni:

Verificare i seguenti punti.
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❏ I dispositivi di rete, quali router wireless, hub e
router, sono accesi.

❏ Impost. TCP/IP per i dispositivi di rete non è stato
impostato manualmente. (Se Impost. TCP/IP
della stampante viene impostato
automaticamente, mentre Impost. TCP/IP di altri
dispositivi viene eseguito manualmente, la rete
della stampante potrebbe differire da quella di
altri dispositivi).

Se il problema persiste dopo la verifica precedente,
provare quanto segue.

❏ Spegnere il router wireless. Attendere circa 10
secondi, quindi accenderlo nuovamente.

❏ Configurare le impostazioni di rete sul computer
che è sulla stessa rete della stampante mediante il
programma di installazione. È possibile mandarlo
in esecuzione dal seguente sito web.
https://epson.sn — Impostazione

❏ È possibile registrare varie password su un router
wireless che adotta il tipo di protezione WEP. Se
vengono registrate varie password, verificare se la
prima password registrata è impostata sulla
stampante.
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Stampa di base

Panoramica

La figura qui sotto mostra il processo dalla creazione dei dati al caricamento del supporto nella stampante e alla
stampa.

A seconda del supporto in uso, potrà essere necessario verificare alcuni aspetti prima di caricare i supporti. Fare
riferimento a “*” nella seguente tabella per maggiori dettagli.

Operazione Sommario

A Accendere l’alimentazione Accendere l’alimentazione ed effettuare le verifiche di pre-stampa.

U “Prima della stampa” a pagina 46

Comparirà il conto alla rovescia per il riscaldamento del riscaldatore
anche nella schermata del pannello di controllo. Una volta terminato il
conto alla rovescia, è possibile iniziare a stampare.

B Creare un file immagine/illustrazione Creare un’immagine (PDF ecc.) con strati separati, ad esempio in Adobe
Illustrator o Adobe Photoshop.

U “Creare un file immagine/illustrazione” a pagina 47

C Creare i dati di stampa (lavoro) Creare un lavoro di stampa .prn con Epson Edge Print Pro o con un
software RIP disponibile in commercio.

Per ulteriori informazioni, consultare i manuali dei vari software.

* Verificare le condizioni dei supporti ❏ Potrebbe essere necessario configurare le impostazioni appropriate
per il materiale e lo spessore dei supporti.
U “Verifica delle impostazioni di altezza adeguate per il supporto”
a pagina 58

❏ Potrebbe essere necessaria una dima, a seconda dei supporti.
U “Note sul caricamento dei supporti” a pagina 60

❏ Alcuni supporti non possono essere stampati, a seconda del
materiale dei supporti.
U “Gestione dei supporti” a pagina 25

D Caricare i supporti Caricare il supporto sul piano.

U “Caricare i supporti” a pagina 60
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Operazione Sommario

E Avviare la stampa Dopo aver inviato i dati di stampa da un’applicazione, premere  (avvia)
sulla schermata del pannello di controllo.

U “Avviare e annullare la stampa” a pagina 63

F Spegnere l’alimentazione Al termine della giornata lavorativa, spegnere l’alimentazione.
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Prima della stampa

Per preservare una buona qualità di stampa, eseguire i
seguenti controlli prima di iniziare le operazioni di
stampa quotidiane.

Verifica del riscaldamento del riscaldatore dopo
l’accensione dell’alimentazione

La stampante è dotata di un riscaldatore interno per
riscaldare l’inchiostro UV.

La stampante necessita del riscaldatore per
raggiungere la temperatura di funzionamento, perciò è
necessario un po’ di tempo per poter iniziare a
stampare dopo l’accensione dell’alimentazione o dopo
l’uscita dalla modalità sospensione. Comparirà il conto
alla rovescia per il riscaldamento del riscaldatore nella
schermata del pannello di controllo. Una volta
terminato il conto alla rovescia, è possibile iniziare a
stampare. Non avviare la stampa durante il conto alla
rovescia.

Verificare la quantità di inchiostro rimanente:

Controllare sullo schermo la quantità di inchiostro
rimanente e sostituire l’unità di alimentazione
dell’inchiostro con una nuova quando l’inchiostro
rimanente si trova sotto il limite. Se l’inchiostro è in
esaurimento, si consiglia di sostituire l’unità di
alimentazione dell’inchiostro il prima possibile.

Se un’unità di alimentazione dell’inchiostro si
esaurisce durante la stampa, è possibile continuare a
stampare dopo averla sostituita. Tuttavia, se l’unità di
alimentazione dell’inchiostro viene sostituita durante
un lavoro di stampa, la tonalità della stampa potrebbe
risultare diversa a seconda delle condizioni di
asciugatura.

U “Sostituzione delle Unità di alimentazione
dell’inchiostro” a pagina 69

Controllo di eventuali ugelli ostruiti

Prima di iniziare a stampare, si consiglia di verificare
che gli ugelli non siano ostruiti. Se gli ugelli sono
ostruiti, effettuare una Pulizia testina.

Eliminando ogni ostruzione dagli ugelli in anticipo si
riduce il rischio di stampare con ugelli ostruiti o di
dover interrompere la stampa per occuparsi di essi.

U “Controllo di eventuali ugelli ostruiti” a
pagina 74

U “Pulizia testina” a pagina 75

Agitazione dell’inchiostro White (Bianco)

Agitare l’unità di alimentazione dell’inchiostro quando
sullo schermo compare il messaggio che lo richiede.

Per via delle sue caratteristiche, l’inchiostro White
(Bianco) è soggetto a precipitazione (i componenti si
depositano sul fondo del liquido) più di qualsiasi altro
inchiostro. La sedimentazione può causare un
peggioramento della qualità di stampa e l’ostruzione
degli ugelli.

U “Scuotimento periodico delle Unità di
alimentazione dell’inchiostro” a pagina 73
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Creare un file immagine/illustrazione

Modalità di creazione dei dati

La stampante è in grado di eseguire stampe multistrato.

La modalità di creazione dei dati dipende da cosa si desidera stampare. Questa sezione presenta diversi esempi.

Per ulteriori informazioni sulla modalità di creazione dei dati, fare riferimento alla sezione sulla stampa multistrato
nel manuale Epson Edge Print Pro e nei manuali di ciascuna applicazione.

Quando si desidera eliminare l’influenza del colore del supporto

Applicare inchiostro White (Bianco) come fondo quando si vuole eliminare l’influenza del colore del supporto.
L’esempio di stampa (A) non presenta un fondo White (Bianco) mentre l’esempio (B) presenta un fondo White
(Bianco).

Inoltre, quando non si desidera mostrare l’immagine vista dal lato posteriore della pellicola trasparente (si vuole
che il lato posteriore sia bianco), applicare un fondo di inchiostro White (Bianco).

Impostare il primo strato su White (Bianco) e il secondo strato su colore.

<Esempio stampato>

Quando si desidera mostrare l’immagine dal lato opposto di un supporto trasparente

Quando si stampa su un supporto trasparente e si desidera mostrare l’immagine dal lato opposto, stampare
inchiostro White (Bianco) sull’immagine stampata.

Nell’esempio stampato, (A) si riferisce a quando l’immagine è vista dal lato opposto e (B) a quando l’immagine è
vista dal lato stampato.

Impostare il primo strato su colore e il secondo strato su White (Bianco).

Posizionare e stampare l’immagine in modo che sia orientata correttamente quando viene vista dal lato posteriore.
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<Esempio stampato>

Quando si desidera mostrare l’immagine da entrambi i lati di un supporto trasparente

Quando si stampa su un supporto trasparente e si desidera mostrare l’immagine da entrambi i lati, stampare
inchiostro White (Bianco) in modo che si trovi tra un’immagine e l’altra.

Impostare il primo strato su colore, il secondo strato su White (Bianco) e il terzo strato su colore.

Posizionare e stampare le immagini in modo che il primo strato sia orientato correttamente quando viene visto dal
lato posteriore e il terzo strato sia orientato correttamente quando viene visto dal lato anteriore.

La stampa su entrambi i lati consente di mostrare diversi elementi. Nell’esempio stampato, il colore viene stampato
sul lato anteriore (A) e poi un primo strato di colore e un secondo strato di White (Bianco) vengono stampati sul
lato posteriore (B). Nel fare ciò, posizionare e stampare l’immagine in modo che il lato posteriore sia orientato
correttamente quando viene visto dal lato anteriore.

<Esempio stampato>

Quando si vuole aggiungere una texture alla superficie del supporto

Usare inchiostro Varnish (Vernice) quando si desidera aggiungere una texture alla superficie stampata o per
stampare motivi trasparenti.
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Epson Edge Print Pro può essere usato per fare in modo che l’inchiostro Varnish (Vernice) abbia una texture lucida
od opaca.

L’inchiostro Varnish (Vernice) viene applicato a strati e utilizzato per stampare texture (motivi di superficie con
texture).

U “Utilizzo di file di texture” a pagina 49

<Esempio stampato>

Di seguito è mostrato un esempio di un motivo a pois stampato con inchiostro Varnish (Vernice) sull’immagine di
una palla da pallacanestro.

Utilizzo di file di texture

Sono disponibili file di texture per la stampa di inchiostro Varnish (Vernice).

I file di texture possono essere scaricati in rete.

Per l’utilizzo delle texture è necessario Adobe Illustrator.

Quando si stampa con un file di texture, si consiglia di utilizzare come primo strato un nero o un altro strato di
fondo e di stampare il secondo e i successivi strati con inchiostro Varnish (Vernice) usando il file di texture.
Quando non si sta stampando un fondo (quando si stampa solo inchiostro Varnish (Vernice)), eseguire una
stampa di prova, per verificare la qualità di stampa, prima di eseguire una stampa di produzione.

Questa sezione fornisce un esempio di stampa di un file di texture e descrive la procedura per scaricare un file di
texture e caricarlo in un’applicazione di stampa.
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Esempio di stampa di un file di texture

❏ Prima della stampa

❏ Quando si stampa nell’ordine inchiostro White (Bianco) → inchiostro colori → inchiostro Varnish (Vernice)

❏ Quando si stampa solo inchiostro Varnish (Vernice)

Procedura per scaricare e utilizzare un file di texture

A Nel browser Internet, digitare epson.sn, quindi digitare il nome del prodotto in uso, quindi fare clic su .
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B Fare clic su Support (Assistenza).

C Fare clic su Download (Scarica).

Verrà scaricato un file (Epson_Texture_Library_v1.zip) nel proprio file di download.

Decomprimere il file .zip per accedere ai seguenti due file; il primo è un file di texture per vernice opaca e il
secondo è un file di texture per vernice lucida.

❏ Epson_Texture_Library_Matte_v1.pdf: per vernice opaca

❏ Epson_Texture_Library_Gloss_v1.pdf: per vernice lucida

Vedere quanto segue quando si desidera stampare un campione di un file di texture per verificare l’aspetto
della texture.

U “Stampa di campioni di texture” a pagina 53

D Avviare Adobe Illustrator e aprire un file immagine a cui applicare un motivo di texture.
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E Caricare la Texture Library scaricata al passaggio 3.

Fare clic su Window (Finestra) — Swatch Libraries (Cataloghi dei campioni) — Other Library (Altro
catalogo), quindi selezionare il file scaricato.

F Crea un’estensione (oggetto) sull’immagine alla quale viene applicato il motivo di texture.
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G Selezionare il motivo di texture da applicare all’oggetto creato al passaggio 6.

H Salvare il file modificato in formato PDF.

I I dati creati al passaggio 8 vengono caricati nell’applicazione per la stampa.

Per ulteriori informazioni, consultare i manuali delle applicazioni.

Stampa di campioni di texture

Questa sezione descrive la procedura per la stampa di un file di texture per vernice opaca
(Epson_Texture_Library_Matte_v1.pdf) su due fogli di supporto formato A4 usando (Epson Edge Print Pro).

c Importante:
Il formato effettivo del file di texture (PDF) è formato A3. Non ridurre il formato quando si stampano
campioni.

Se si riduce il formato, il motivo della texture potrebbe essere compresso o deformato.

A Avviare Epson Edge Print Pro e caricare la texture.

Sulla barra degli strumenti di lavoro, fare clic su  (Aggiungi) per aggiungere il file di texture
(Epson_Texture_Library_Matte_v1.pdf) all’elenco lavori.

B Da Impostazioni di base — Numero e ordine di stratificazione, selezionare Double Layer (Color ->
Varnish — Matte).

Nota:
Per stampare campioni di file di texture per una vernice lucida, selezionare Double Layer (Color -> Varnish —
Glossy).
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C In Disposizione — Ruota — Orientamento, selezionare 90° in senso orario.
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D Fare clic su Sezioni, quindi selezionare Abilita impostazione.

E In Impostazioni sezione — Numero di sezioni — Orizzontale, selezionare 2.

F Selezionare il lato sinistro dell’immagine, fare clic con il tasto destro del mouse, quindi eliminare Stampa.
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L’immagine di sinistra è esclusa dalla stampa. Viene stampato prima il lato destro.

G Verificare che nella stampante sia caricato un supporto e premere  (Stampa).

U “Caricamento di supporti sul piano” a pagina 61

H Al termine della stampa, rimuovere il supporto e inserire un nuovo pezzo di supporto.

U “Rimozione del supporto” a pagina 63

U “Caricamento di supporti sul piano” a pagina 61

I Selezionare il lato sinistro dell’immagine, fare clic con il tasto destro del mouse, quindi selezionare Stampa.

Viene stampata l’intera immagine.
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J Selezionare il lato destro dell’immagine, fare clic con il tasto destro del mouse, quindi eliminare Stampa.

L’immagine di destra è esclusa dalla stampa.

K Verificare che nella stampante sia caricato un supporto e premere  (Stampa).
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Verifica delle
impostazioni di altezza
adeguate per il supporto

La stampante è dotata di una funzione che utilizza un
sensore per verificare l’altezza della superficie del
supporto caricato sul piano e che regola
automaticamente l’altezza ottimale della testina di
stampa. Tuttavia, le impostazioni di Altezza del
supporto (B nella figura qui sotto) e Spazio del
supporto (A nella figura qui sotto) devono essere
modificate in base al materiale e alla forma del
supporto in uso.

Assicurarsi che le impostazioni siano adeguate prima
di stampare su un supporto per la prima volta o
quando si iniziano a utilizzare supporti di diversi
materiali o spessori.

Vedere quanto segue per ulteriori informazioni su
ciascuna voce di impostazione.

U “Impostazioni di Altezza del supporto” a
pagina 58

U “Impostazione dello Spazio del supporto” a
pagina 59

Impostazioni di Altezza del 
supporto

Consente di impostare se la stampante verifica e regola
automaticamente l’altezza del supporto durante la
stampa o se la fissa su un valore desiderato.

Quando è impostata su Auto, prima che la stampa
venga avviata, il sensore della stampante (A) rileva il
punto più alto della superficie stampabile del supporto
(B) posizionato sul piano, come mostrato nella figura
qui sotto.

Nelle situazioni seguenti, modificare l’impostazione su
Manuale e inserire un valore numerico per l’altezza
(mm/pollici) di ciascun supporto.

❏ Se si conosce l’altezza del supporto
Quando si imposta Auto, l’altezza del supporto
viene rilevata ogni volta prima dell’avvio della
stampa. Modificando l’impostazione su Manuale
e impostando l’altezza una volta sola, si elimina il
tempo necessario per il rilevamento dell’altezza
del supporto all’avvio della stampa e si aumenta
l’efficienza.

Nota:
Se Altezza del supporto è impostato su Manuale e
viene poi eseguito Ottieni misura, l’altezza del supporto
posizionato sul piano viene verificata una sola volta dal
sensore all’interno della stampante per verificare e
impostare l’altezza del supporto. Perciò, se si stampa su
supporti sempre della stessa altezza, in questo modo si
può ridurre il tempo di rilevamento dell’altezza del
supporto quando la stampa viene avviata.

Quando si esegue Ottieni misura, posizionare il
supporto sul piano nelle condizioni effettive in cui si
trova quando viene stampato. Per esempio, quando si
usa una dima, non è possibile misurare con precisione
l’altezza se il supporto non viene posto sulla dima.

È possibile inoltre registrare fino a 30 impostazioni dei
supporti utilizzate di frequente in Gestione supporto.
Una volta registrate, a partire dalla volta successiva è
possibile accedere con facilità alle impostazioni
semplicemente premendo l’area delle informazioni sui
supporti e selezionando un numero di supporto.

U “Quando si desidera registrare l’Altezza
del supporto o lo Spazio del supporto a seconda
del supporto” a pagina 104
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❏ Supporti con superfici che possono facilmente
graffiarsi
Il sensore verifica l’intera superficie stampabile del
supporto durante il rilevamento automatico
dell’altezza dello stesso, pertanto il supporto
potrebbe venire danneggiato dal contatto con il
sensore. Si consiglia di posizionare il supporto su
una dima appropriata allo spessore del supporto.
Quindi, impostare Altezza del supporto su
Manuale, immettere un valore appropriato,
quindi stampare.

❏ Supporti leggeri, che possono facilmente rotolare
a causa della loro forma, oppure morbidi
Se il supporto si muove o si comprime a causa del
contatto con il sensore, l’altezza del supporto può
non essere determinata correttamente. È possibile
usare Auto se è possibile fissare i lati del supporto
con una dima o se è possibile fissare il supporto al
piano in modo che non si muova quando viene
toccato dal sensore.

Impostazione dello Spazio del 
supporto

Impostare lo spazio tra la testina di stampa e la
superficie del supporto. Normalmente, non è
necessario modificarlo da 1,2 mm.

Solo se la testina di stampa striscia sul supporto e lo
sporca, modificare gradualmente il valore di
impostazione su un valore maggiore.

c Importante:
Non cambiare lo Spazio del supporto salvo come
sopra indicato. Un ampliamento non necessario
dello Spazio del supporto può causare l’ostruzione
degli ugelli della testina di stampa e sporcare di
inchiostro l’interno della custodia esterna della
stampante.

Inoltre, quando si stampa su supporti con differenze di
altezza fino a 3 mm (ad esempio superfici curve su
una palla o su una penna), testi e immagini
potrebbero risultare sfocati nelle aree più basse
dell’altezza del supporto.

(A) è un esempio riuscito correttamente e (B) è un
esempio non riuscito correttamente.

In queste situazioni, si consiglia di selezionare una
modalità che includa l’indicazione “WG” (WG: Wide
Gap) per Qualità di stampa in Epson Edge Print Pro.

Esempi di modalità di stampa:

❏ Modalità normale: 720 × 720 dpi — 12 passaggi

❏ Modalità WG: 720 × 720 dpi — 12 passaggi WG

Nota:
La stampa in modalità WG migliora la qualità
immagine, ma la velocità di stampa è più bassa rispetto
alla stampa in modalità normale.
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Caricare i supporti

Note sul caricamento dei 
supporti

Vedere quanto segue prima di caricare il supporto.

U “Tipi di carta supportati” a pagina 25

❏ Per supporti a foglio singolo sottili (0,5 mm o
inferiore), assicurarsi di premere  (aspirazione
attiva) per trattenere il supporto sul piano.

❏ Per supporti piatti come i pannelli, assicurarsi che
il bordo (A) non sia sollevato come mostrato nella
figura qui sotto.

Se il bordo del supporto si solleva anche dopo
aver premuto  (aspirazione attiva), usare del
nastro protettivo, o simile, per fissare il supporto
al piano.

❏ Se il supporto, di spessore fino a circa 3 mm, è
soggetto a grinze o deformazioni causate dal
calore, fissare il bordo esterno del supporto al
piano con nastro protettivo, o simile.

❏ I supporti leggeri o instabili, ad esempio sfere,
penne o auto giocattolo in miniatura che rotolano
facilmente, potrebbero muoversi quando il
sensore li tocca per verificare l’altezza del
supporto. Si consiglia di fissarli con una dima per
evitare che si muovano.
Esempio di dime:

❏ La figura qui sotto è una vista semplificata della
stampante osservata di lato. Come mostrato nella
figura, non è possibile stampare su superfici (B)
perpendicolari alla testina di stampa (A).

❏ Non posizionare alcun oggetto, a eccezione del
piano, all’interno delle aree cerchiate nella figura.
Non dimenticarsi di rimuovere qualsiasi pezzo di
nastro staccato dopo l’uso. Inoltre, non stampare
se un qualsiasi oggetto è stato posizionato in tali
aree. Se si stampa quando qualcosa è posizionato
in tali aree, potrebbe verificarsi un
malfunzionamento.

❏ Caricare il supporto in modo che la superficie
stampabile sia distesa.
Se si caricano supporti in più parti, è consigliabile
che anche le parti senza supporto (gli spazi tra le
parti dei supporti) siano della stessa altezza.
Tenere presente i seguenti punti quando si utilizza
una dima.

❏ La figura qui sotto è una vista della stampante
dalla parte anteriore. Se sono presenti spazi
tra i supporti (area grigia) e il supporto come
mostrato a destra, la luce proveniente dalla
lampada UV (B) verrà riflessa e gli ugelli della
testina di stampa (A) possono ostruirsi.
Utilizzare una dima (area nera) che riempia
gli spazi come mostrato a sinistra.
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❏ La figura qui sotto è una vista della stampante
dalla parte anteriore. Se sono presenti
sporgenze sui lati dei supporti (area grigia),
utilizzare una dima (area nera) che riempia
gli spazi come mostrato nella parte sinistra
della figura qui sotto. Il sensore potrebbe
rimanere intrappolato nelle sporgenze e
potrebbe verificarsi un malfunzionamento.

❏ Le dime non devono essere realizzate in
materiali trasparenti o che riflettono la luce.

❏ Non è possibile utilizzare dime così larghe da
estendersi oltre i bordi del piano.

❏ Vedere quanto segue per quanto riguarda
l’installazione di una dima.
U “Specifiche del piano” a pagina 27

❏ Non stampare su supporti che riflettono
intensamente la luce, ad esempio specchi. La luce
UV potrebbe venire riflessa e causare l’ostruzione
degli ugelli.

❏ La stampante può stampare su superfici curve, ma
si consiglia una differenza (C) tra il punto più alto
del supporto (A) e quello più basso (B) sulla
superficie stampata entro 1,8 mm.

<Esempio di stampa su una superficie curva>

Caricamento di supporti sul 
piano

Questa sezione presenta un esempio di un supporto a
foglio singolo sottile (0,5 mm o inferiore) per
descrivere la modalità di caricamento dei supporti sul
piano.

A Verificare che Pronto. sia visualizzato sullo
schermo.

Se le impostazioni non sono adeguate per il
supporto su cui si sta stampando, consultare
quanto segue per modificare le impostazioni.

U “Verifica delle impostazioni di altezza
adeguate per il supporto” a pagina 58
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B Aprire il coperchio della stampante.

Il piano è all’altezza precedentemente
impostata. Regolare la Altezza del supporto e
lo Spazio del supporto in anticipo se
necessario.

U “Verifica delle impostazioni di altezza
adeguate per il supporto” a pagina 58

C L’origine è all’interno della scanalatura in basso
a destra del piano. Caricare il supporto in base
all’origine.

Per supporti a foglio singolo sottili, caricare il
supporto in modo da allinearlo alla parte
interna della scanalatura sul piano.

D Premere il pulsante mostrato nella figura per
avviare l’aspirazione.

c Importante:
Se il supporto non copre tutti i fori di
aspirazione sul piano, coprire l’area non
coperta con un altro foglio di carta o altro
materiale. Se non tutti i fori di aspirazione
sono coperti, la forza dell’aspirazione sarà
debole.

Nota:
In modalità sospensione, il display del pannello di
controllo si disattiva. Toccare lo schermo del
pannello di controllo per riattivare il display.

E Chiudere il coperchio della stampante.
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Avviare e annullare
la stampa

Avvio

Questa sezione descrive la procedura da seguire dopo
l’invio di un lavoro di stampa da un’applicazione.

A Quando un lavoro viene ricevuto, compare
 sullo schermo come mostrato di seguito.

B Assicurarsi che il supporto sia caricato e quindi
premere .

Annullare

Utilizzare questa opzione quando si desidera annullare
la stampa o cancellare un lavoro ricevuto dalla
stampante.

A Premere  (pausa) a destra dell’area di
visualizzazione dello stato sullo schermo.

B Selezionare Annulla.

La stampa o la ricezione si arrestano e il lavoro
viene eliminato.

Nota:
È possibile interrompere un lavoro facendo clic su
Annulla nella schermata che viene visualizzata mentre
il lavoro viene inviato da Epson Edge Print Pro, il
software per la stampante. Se l’invio di un lavoro
inviato dal computer alla stampante è terminato,
annullarlo dalla stampante.

Rimozione del supporto

Questa sezione descrive la procedura per la rimozione
di supporti sottili (0,5 mm o meno) dopo la stampa.

A Quando compare la schermata di fine stampa,
aprire il coperchio della stampante.

B Premere il pulsante mostrato nella figura.

L’aspirazione si interrompe.

C Rimuovere i supporti.

D Chiudere il coperchio della stampante.
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Manutenzione

Quando eseguire le varie operazioni di manutenzione

Per preservare una buona qualità di stampa, è necessario eseguire la pulizia della stampante e sostituire i materiali
di consumo.

Se la manutenzione non viene effettuata, la qualità di stampa potrebbe peggiorare, la vita utile della stampante
potrebbe ridursi e potrebbe essere necessario sostenere i costi delle riparazioni. Effettuare sempre la manutenzione
quando sullo schermo compare un messaggio.

Aree e tempistica di pulizia

Quando si esegue Componente da pulire

❏ Una volta al mese

❏ Quando l’area stampata non si è
polimerizzata

A Pulire il coperchio della luce UV

U “Pulizia del coperchio della luce UV” a pagina 68

È possibile guardare un video sulla procedura su YouTube.

Epson Video Manuals
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Posizione dei materiali di consumo e tempistica di sostituzione

Quando si esegue Componente da sostituire

Quando sullo schermo del pannello di
controllo compare un errore che indica
che l’inchiostro rimanente si trova sotto il
limite

A Unità di alimentazione dell’inchiostro

U “Sostituzione delle Unità di alimentazione dell’inchiostro” a pagina 69

Quando sullo schermo del pannello di
controllo viene visualizzato un messag-
gio che ne richiede la sostituzione

B Unità di pulizia

U “Sostituzione dell’Unità di pulizia” a pagina 71

Quando l’odore dell’inchiostro UV della
stampante è percepibile

C Sostituire i filtri dell’aria

U “Sostituzione dei filtri dell’aria” a pagina 72

Altra manutenzione

Quando si esegue Operazione

❏ Prima di avviare le operazioni di
stampa della giornata (solo
inchiostro WH)

❏ Quando sullo schermo del pannello
di controllo viene visualizzato un
messaggio che richiede di agitarla

Agitare l’Unità di alimentazione dell’inchiostro

U “Scuotimento periodico delle Unità di alimentazione dell’inchiostro” a
pagina 73
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Quando si esegue Operazione

❏ Ogni giorno, prima dell’avvio delle
operazioni di stampa

❏ Per verificare se gli ugelli sono
ostruiti

❏ Per verificare quali colori sono
ostruiti

❏ Sono apparse strisce orizzontali o
irregolarità nella stampa (striature)

Controllo di eventuali ugelli ostruiti

U “Controllo di eventuali ugelli ostruiti” a pagina 74

❏ Se le stampe sono sfocate o ci sono
parti mancanti

❏ Quando viene rilevata un’ostruzione
dopo il controllo degli ugelli ostruiti

Pulizia della testina di stampa

U “Pulizia testina” a pagina 75

Se la stampante non verrà utilizzata per
molto tempo

Se si prevede di non utilizzare la stampante per un periodo di tempo
prolungato, è necessario effettuare la manutenzione prima della conservazione
a lungo termine (2 settimane o più). Contattare il rivenditore locale o
l’assistenza Epson.
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Preparazione

Predisporre i seguenti elementi prima di iniziare la
pulizia e la sostituzione.

Quando le parti fornite sono state completamente
utilizzate, acquistare nuovi materiali di consumo.

Preparare ricambi originali durante la sostituzione
delle unità di alimentazione dell’inchiostro o la
manutenzione.

U “Unità opzionali e materiali di consumo” a
pagina 106

Occhiali protettivi (disponibili in commercio)

Protegge gli occhi dall’inchiostro. Usare durante la
pulizia del coperchio della luce UV

Mascherina (disponibile in commercio)

Usare durante la pulizia del coperchio della luce UV

Guanti

Usare per i seguenti lavori.

❏ Pulizia del coperchio della luce UV

❏ Sostituzione dei filtri dell’aria (i guanti vengono
forniti con i materiali di consumo)

Panno morbido

Usare durante la pulizia del coperchio della luce UV.

Raschietto (fornito con la stampante)

Usare durante la pulizia del coperchio della luce UV.

Precauzioni durante il
funzionamento

Attenzione:
❏ Indossare sempre occhiali protettivi, guanti,

una mascherina e indumenti protettivi
quando si effettuano lavori di manutenzione.
Se l’inchiostro dovesse venire a contatto con la
pelle, gli occhi o la bocca, procedere
immediatamente come indicato di seguito.

❏ Se il liquido viene a contatto con la pelle,
lavare immediatamente con abbondante
acqua e sapone. Consultare un medico se
la pelle appare irritata o infiammata.

❏ Se il liquido entra in contatto con gli
occhi, strofinare immediatamente con
acqua. Il non ottemperare a questa
precauzione, potrebbe risultare in un
arrossamento degli occhi o ad una leggera
infiammazione. Se il problema persiste,
consultare un medico.

❏ Se una piccola quantità entra in contatto
con la bocca, consultare immediatamente
un medico.

❏ Se il liquido viene ingerito, non forzare il
soggetto a vomitare ma consultare
immediatamente un medico. Se il soggetto
dovesse essere forzato a vomitare, il
liquido potrebbe entrare nella trachea cosa
altamente pericolosa.

❏ Conservare le unità di alimentazione
dell’inchiostro fuori dalla portata dei bambini.

❏ Non toccare nessuna porzione della piastra
circuiti che non siano le parti da pulire. Potrebbe
causare malfunzionamenti o diminuire la qualità
di stampa.

❏ Toccare un oggetto di metallo prima di iniziare le
operazioni per disperdere ogni carica
elettrostatica.

❏ Non effettuare operazioni sullo schermo quando
si indossano guanti su cui è aderito dell’inchiostro
poiché l’inchiostro potrebbe sporcare lo schermo.
Se lo schermo si sporca, inumidire un panno
morbido nell’acqua, strizzarlo bene, quindi
utilizzarlo per pulire lo schermo.
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Pulizia

Pulizia del coperchio della luce 
UV

Usare il raschietto in dotazione per pulire il coperchio
della luce UV almeno una volta al mese per rimuovere
l’inchiostro accumulatosi.

Inoltre, pulire il coperchio della luce UV se
l’inchiostro sulle aree stampate non si polimerizza. Su
alcuni supporti, l’inchiostro potrebbe non
polimerizzarsi completamente, anche se il coperchio
della luce UV viene pulito.

c Importante:
La mancata osservanza dei seguenti punti può
causare malfunzionamenti.

❏ Non muovere la testina di stampa con le mani.

❏ Non toccare il sostegno.

❏ Non toccare la parte  nell’illustrazione.

Prima di iniziare questa procedura, assicurarsi di
leggere quanto segue:

U “Precauzioni durante il funzionamento” a
pagina 67

È possibile guardare un video sulla procedura su
YouTube.

Epson Video Manuals

A Premere (Manutenzione), quindi premere
Pulizia luce UV.

B Verificare il messaggio e premere Avvia.

La testina di stampa si muove nella posizione di
manutenzione.

C Aprire il coperchio della stampante.

D Guardare la testina di stampa dalla parte
inferiore mentre la si pulisce. Premere il
raschietto contro la superficie in vetro del
coperchio della luce UV e raschiare via
eventuale inchiostro accumulatosi.
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E Poiché la polvere di inchiostro viene raschiata
via e cade sulla stampante, pulirla con un
panno morbido.

F Chiudere il coperchio della stampante e
premere Fatto sullo schermo del pannello di
controllo.

La testina di stampa ritorna nella posizione
originale.

Sostituzione dei materiali
di consumo

Sostituzione delle Unità di 
alimentazione dell’inchiostro

Precauzioni durante la sostituzione

c Importante:
Epson raccomanda l’uso di cartucce di unità di
alimentazione dell’inchiostro originali Epson.
Epson non garantisce la qualità o l’affidabilità di
inchiostri non originali. L’uso di inchiostro non
originale potrebbe provocare danni non coperti
dalle condizioni di garanzia Epson e, in
determinate circostanze, potrebbe causare un
funzionamento non corretto della stampante. Con
inchiostro non originale, le informazioni relative al
suo livello potrebbero non venire visualizzate;
inoltre l’uso di inchiostro non originale viene
registrato per un eventuale uso in sede di
assistenza.

❏ Se una delle unità di alimentazione dell’inchiostro
installate è esaurita, la stampa non può essere
eseguita.

c Importante:
Sostituire immediatamente l’unità di
alimentazione dell’inchiostro quando appare
Occorre sostituire unità di alimentazione
dell’inchiostro.
Se l’avviso di inchiostro rimanente resta
visualizzato nella stampante, una testina di
stampa o altre parti potrebbero essere danneggiate.

Se l’inchiostro si esaurisce durante la stampa, è
possibile continuare a stampare dopo la
sostituzione dell’unità di alimentazione
dell’inchiostro. Se si continua a utilizzare un’unità
di alimentazione dell’inchiostro che sta per
esaurirsi, potrebbe essere necessario sostituire
l’unità di alimentazione dell’inchiostro durante la
stampa. Se la si sostituisce durante la stampa, i
colori potrebbero apparire diversi a seconda delle
condizioni di asciugatura. Per evitare problemi di
questo genere, si consiglia di sostituire l’unità di
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alimentazione dell’inchiostro prima di avviare la
stampa. È possibile continuare a utilizzare l’unità
di alimentazione dell’inchiostro rimossa fino a
quando non sarà esaurita.
La procedura seguente indica come sostituire le
unità di alimentazione dell’inchiostro.

❏ Inserire tutte le unità di alimentazione
dell’inchiostro nei vassoi dell’inchiostro. La
stampa non è possibile o potrebbe verificarsi un
malfunzionamento se anche solo uno dei vassoi
dell’inchiostro non contiene una unità di
alimentazione dell’inchiostro.

❏ Per agitare le unità di alimentazione
dell’inchiostro, appoggiarle sul vassoio
dell’inchiostro e agitarle con movimenti
orizzontali come mostrato nell’illustrazione
seguente, per il numero di volte indicato qui sotto.

❏ Inchiostro White (Bianco) (WH): circa 50
volte in 17 secondi

❏ Altri inchiostri: 20 volte in 7 secondi

L’inchiostro Varnish (Vernice) non necessità di
essere agitato.

❏ Le unità di alimentazione dell’inchiostro rimosse
potrebbero presentare dell’inchiostro attorno alle
porte di alimentazione inchiostro; pertanto, fare
attenzione a non toccare le porte di alimentazione
inchiostro quando si rimuovono le unità di
alimentazione dell’inchiostro.

Procedura di sostituzione

Quando viene visualizzato un messaggio che
richiede di sostituire un’unità di alimentazione
dell’inchiostro

Premere Come fare per... Durante la sostituzione
dell’unità di alimentazione dell’inchiostro è possibile
verificare la procedura sul pannello di controllo.

Quando è necessario sostituire un’unità di
alimentazione dell’inchiostro perché la quantità di
inchiostro rimanente è troppo bassa per il lavoro di
stampa

A Aprire il coperchio dell’inchiostro.

B Premere Come fare per... sullo schermo del
pannello di controllo per visualizzare la
procedura.

Seguire le istruzioni visualizzate per eseguire la
procedura.
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Smaltimento dei materiali di consumo usati
U “Smaltimento” a pagina 78

Sostituzione dell’Unità 
di pulizia

Precauzioni durante la sostituzione

Attenzione:
❏ Non smontare l’unità di pulizia.

Se la si smonta, l’inchiostro potrebbe entrare a
contatto con gli occhi o con la pelle.

❏ Conservare lontano dalla portata dei bambini.

❏ Non far cadere l’unità di pulizia e non sottoporla a
forti urti.

❏ Non toccare le parti dell’unità di pulizia
contrassegnate con  nella figura.

❏ Tenerla lontano dalla luce solare diretta.

❏ Non conservarla a temperature molto alte o di
congelamento.

❏ Dopo l’utilizzo di un’unità di pulizia, assicurarsi di
coprirla con il coperchio della nuova unità di
pulizia, quindi collocarla nel sacchetto per lo
smaltimento e riporla o smaltirla.
U “Smaltimento dell’unità di pulizia usata” a
pagina 77

❏ Non rivolgere verso il basso la parte in panno di
un’unità di pulizia usata prima di collocarla nel
sacchetto per lo smaltimento.

❏ Non arrotolare a mano la parte in panno dell’unità
di pulizia. L’operazione potrebbe danneggiarla o
impedirle di funzionare correttamente.
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❏ Non inserire o rimuovere l’unità di pulizia quando
non è necessario. L’unità di pulizia potrebbe
diventare inutilizzabile in determinate
circostanze.

Procedura di sostituzione

Se viene visualizzato Unità di pulizia al termine della
durata utile., vedere quanto segue per sostituirla con
un’unità di pulizia progettata appositamente per
questa stampante. Non è possibile stampare senza
sostituire le parti.

U “Unità opzionali e materiali di consumo” a
pagina 106

Prima di iniziare questa procedura, assicurarsi di
leggere quanto segue:

U “Precauzioni durante il funzionamento” a
pagina 67

A Nella schermata Unità di pulizia al termine
della durata utile., premere OK.

Se il messaggio non viene visualizzato, premere
 (Manutenzione) — Sostituisci parti di

manutenzione — Unità di pulizia.

B Verificare il messaggio e premere Avvia.

C Per visualizzare la procedura premere Come
fare per...

Seguire le istruzioni visualizzate per eseguire la
procedura.

Smaltire un’unità di pulizia usata in un sacchetto come
indicato di seguito. Il sacchetto viene fornito insieme
alla nuova unità di pulizia.

U “Smaltimento dell’unità di pulizia usata” a
pagina 77

Sostituzione dei filtri dell’aria

Sostituire i filtri dell’aria quando si percepisce l’odore
emesso dall’inchiostro UV. L’intervallo consigliato per
la sostituzione è di 6 mesi. I filtri dell’aria si trovano
nella parte anteriore e posteriore. Sostituirli entrambi.

Vedere quanto segue per sostituire i filtri dell’aria
progettati per questa stampante.

U “Unità opzionali e materiali di consumo” a
pagina 106

c Importante:
❏ Non premere con forza i coperchi dei filtri

dell’aria. Ciò potrebbe deformarli.

❏ Il sostegno viene spostato verso la parte
anteriore durante la sostituzione del filtro
dell’aria. Non applicare alcun carico all’area
della piastra superiore del sostegno. Se la
piastra superiore è piegata o danneggiata, la
normale stampa non sarà possibile.

Prima di iniziare questa procedura, assicurarsi di
leggere quanto segue:

U “Precauzioni durante il funzionamento” a
pagina 67

Quando il filtro dell’aria viene rimosso, si verificherà
un errore se per la sostituzione dello stesso non sarà
utilizzata la procedura seguente.

A Premere  (Manutenzione) — Sostituisci
parti di manutenzione — Filtro dell’aria, in
quest’ordine.

B Sostituire il filtro dell’aria anteriore. Verificare il
messaggio e premere Avvia.

C Per visualizzare la procedura premere
Come fare per...

Seguire le istruzioni visualizzate per eseguire la
procedura.

D Al termine della sostituzione del filtro dell’aria
anteriore, lo schermo visualizzerà una guida
per la sostituzione del filtro dell’aria posteriore.
Per visualizzare la procedura premere Come
fare per...

Seguire le istruzioni visualizzate per eseguire la
procedura.

Smaltire i filtri dell’aria usati in un sacchetto come
indicato di seguito. Viene fornito un sacchetto con i
filtri dell’aria nuovi.
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U “Smaltimento dei filtri dell’aria usati” a pagina 78 Altra manutenzione

Scuotimento periodico delle 
Unità di alimentazione 
dell’inchiostro

Se viene visualizzato un messaggio che informa che è
ora di agitare l’inchiostro, rimuovere l’unità di
alimentazione dell’inchiostro immediatamente e
agitarla.

c Importante:
Per via delle caratteristiche dell’inchiostro
utilizzato nelle unità di alimentazione
dell’inchiostro di questa stampante, esse sono
soggette a sedimentazione (componenti che si
depositano sul fondo del liquido). Se l’inchiostro si
addensa, possono verificarsi irregolarità nella
stampa e otturazione degli ugelli. Agitare le unità
di alimentazione dell’inchiostro periodicamente
dopo l’installazione.

Dopo aver installato un’unità di alimentazione
dell’inchiostro nella stampante, viene visualizzato un
messaggio che richiede di agitare l’unità agli intervalli
seguenti.

❏ Inchiostro White (Bianco) (WH): una volta ogni
24 ore

❏ Altri inchiostri: una volta ogni due settimane

L’inchiostro Varnish (Vernice) non necessità di essere
agitato.

Precauzioni durante l’agitazione

❏ Mettere le mani sulla parte inferiore del vassoio
dell’inchiostro per rimuoverlo. Se si usa una sola
mano durante la rimozione, il vassoio potrebbe
cadere per via del suo peso e danneggiarsi.

❏ Per agitare le unità di alimentazione
dell’inchiostro, appoggiarle sul vassoio
dell’inchiostro e agitarle con movimenti
orizzontali come mostrato nell’illustrazione
seguente, per il numero di volte indicato qui sotto.
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❏ Inchiostro White (Bianco) (WH): circa 30
volte in 10 secondi

❏ Altri inchiostri: 10 volte in 3 secondi

L’inchiostro Varnish (Vernice) non necessità di
essere agitato.

❏ Non oscillare o agitare con forza le unità di
alimentazione dell’inchiostro o i vassoi
dell’inchiostro che contengono un’unità di
alimentazione dell’inchiostro. Potrebbe
fuoriuscire dell’inchiostro.

❏ Le unità di alimentazione dell’inchiostro rimosse
potrebbero presentare dell’inchiostro attorno alle
porte di alimentazione inchiostro; pertanto, fare
attenzione a non toccare le porte di alimentazione
inchiostro quando si rimuovono le unità di
alimentazione dell’inchiostro.

Scuotimento

Se viene visualizzato un messaggio che informa che è
ora di agitare l’inchiostro, è possibile verificare la
procedura sul pannello di controllo mentre si agita
l’unità di alimentazione dell’inchiostro.

A Sullo schermo, premere l’area di visualizzazione
dello stato.

B Nell’Elenco messaggi, premere il messaggio
che informa che è ora di agitare l’inchiostro.

C Per visualizzare la procedura premere Come
fare per... Seguire le istruzioni visualizzate per
eseguire la procedura.

Controllo di eventuali ugelli 
ostruiti

Stampare un motivo di controllo degli ugelli prima di
stampare per verificare che non ci siano ostruzioni e
che non siano visibili strisce o irregolarità nei risultati
di stampa. Controllare visivamente il motivo di
controllo degli ugelli stampato per verificare se gli
ugelli sono ostruiti.

Si consiglia di controllare eventuali ostruzioni degli
ugelli ad ogni stampa, al fine di garantire risultati di
qualità.

Consultare quanto segue per come stampare il motivo
di verifica.

Tipi di carta supportati

Per stampare il motivo di verifica sono necessari i
seguenti supporti.

Formato

A4 o letter
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Tipo di supporto

Supporti a foglio singolo trasparenti che supportano la
stampa a getto di inchiostro

Come stampare un motivo di verifica
ugelli

A Caricare i supporti trasparenti che supportano
la stampa a getto di inchiostro sul piano.

U “Caricamento di supporti sul piano” a
pagina 61

Selezionare 1,2 mm per Spazio del supporto.

Nota:
È possibile registrare fino a 30 impostazioni dei
supporti utilizzate di frequente in Gestione
supporto. Una volta registrate, a partire dalla
volta successiva è possibile accedere con facilità
alle impostazioni semplicemente premendo l’area
delle informazioni sui supporti e selezionando un
numero di supporto registrato per stampare un
motivo di controllo degli ugelli.

U “Quando si desidera registrare l’Altezza
del supporto o lo Spazio del supporto a seconda
del supporto” a pagina 104

B Premere  (Manutenzione) — Stampa
controllo ugelli testina.

C Verificare la posizione in cui stampare il motivo
di controllo.

La posizione di stampa impostata viene
visualizzata sullo schermo.

È possibile impostare la Posizione di stampa
scegliendo tra Avanti, Centro o Indietro.
Normalmente, è selezionato Avanti. La
modifica della posizione di stampa consente di
stampare il motivo di controllo fino a 3 volte su
carta di formato A4. Quando si vuole cambiare
la posizione di stampa, è possibile premere
Impostazioni di stampa e cambiare
l’impostazione.

D Verificare che sul piano sia caricato un
supporto e premere Avvia.

Il motivo di verifica degli ugelli viene stampato.

E Una volta terminata la stampa, aprire il
coperchio della stampante.

F Sullo schermo, premere  (aspirazione),
quando l’aspirazione è completa, rimuovere i
supporti.

G Chiudere il coperchio della stampante.

H Controllare il motivo di verifica degli ugelli.

Esempio di ugelli puliti

Non sono presenti vuoti nel motivo di
controllo.

Esempio di ugelli ostruiti

Eseguire la pulizia della testina se sono presenti
lacune nel motivo di verifica degli ugelli.

U “Pulizia testina” a pagina 75

Pulizia testina

Per la pulizia della testina di stampa, sono disponibili
Pulizia (consigliato) e due livelli di pulizia: Pulizia
(leggera) e Pulizia (profonda) e Pulizia circolazione
dell’inchiostro (Bianco).

Pulizia (consigliato) pulisce con l’intensità adeguata.
Anche se l’ostruzione degli ugelli non viene rimossa
dopo una pulizia, è possibile continuare a eseguire
Pulizia (consigliato) con l’intensità adeguata di
pulizia senza dover selezionare una intensità. Quando
si vuole selezionare l’intensità della pulizia, eseguire
Pulizia (leggera) o Pulizia (profonda). Consultare la
sezione successiva per informazioni sulla procedura
da seguire.

Eseguire Pulizia circolazione dell’inchiostro
(Bianco) quando il bianco nei risultati stampati è più
chiaro del bianco di origine o quando il bianco è
irregolare. Procedere come segue.

U “Il bianco è più chiaro del bianco originale o il
bianco è irregolare” a pagina 103
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A Verificare che l’alimentazione sia accesa. quindi
premere  (Manutenzione) — Pulizia
testina.

B Selezionare un metodo di pulizia.

C Selezionare Tutti i colori o Seleziona colori.

Per Tutti i colori

Andare al passaggio 5.

Per Seleziona colori

Andare al passaggio 4.

D Verificare il motivo di verifica ugelli,
selezionare i colori da pulire e premere OK.

Il testo stampato in basso nel motivo di verifica
ugelli indica la combinazione di colore
inchiostro e fila ugello.

Verificare quali file risultano mancanti nel
motivo di verifica ugelli, quindi selezionare
Colore, Bianco o Vernice come colore da
pulire. Selezionare Colore quando risulta
mancante M, C, Y o BK.

Per la situazione mostrata nella illustrazione
seguente, selezionare Colore.

E Verificare il messaggio e premere Avvia.

Viene avviata la pulizia. Al termine della
pulizia, si consiglia di selezionare Sì nella
schermata di conferma, quindi stampare un
motivo di controllo degli ugelli a conferma
dell’eliminazione delle ostruzioni.

Se l’ostruzione è eliminata

Proseguire con le normali operazioni.

Se l’ostruzione non è eliminata

❏ Quando è stata eseguita Pulizia (consigliato)

Tornare al passaggio 1 ed eseguire Pulizia
(consigliato). Se l’ostruzione non viene
rimossa dopo più cicli di Pulizia
(consigliato), non eseguire operazioni di
stampa per 12 ore, quindi stampare un
motivo di verifica ugelli. Se gli ugelli sono
ancora ostruiti, eseguire Pulizia
(consigliato).
Se il problema persiste, contattare il proprio
rivenditore o l’assistenza Epson.

❏ Quando è stata eseguita Pulizia (leggera)
Tornare al passaggio 1 ed eseguire Pulizia
(profonda). Se l’ostruzione non viene risolta
dopo più cicli di Pulizia (profonda), non
eseguire operazioni di stampa per 12 ore,
quindi stampare un motivo di verifica ugelli.
Se gli ugelli sono ancora ostruiti, eseguire
Pulizia (leggera).
Se il problema persiste, contattare il proprio
rivenditore o l’assistenza Epson.
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Smaltire i materiali di
consumo usati

Smaltimento dell’unità di 
pulizia usata

Le unità di pulizia usate devono essere smaltite nel
sacchetto fornito con una nuova unità di pulizia come
indicato di seguito.

A Preparare il sacchetto che viene fornito insieme
alla nuova unità di pulizia.

B Mettere il coperchio della nuova unità di pulizia
sull’unità di pulizia usata.

c Importante:
Non toccare le parti dell’unità di pulizia
contrassegnate con  nella figura.

C Mettere l’unità di pulizia usata nel sacchetto.

D Rimuovere la carta protettiva dal nastro.

E Piegare il sacchetto in modo che l’apertura del
sacchetto si trovi davanti al nastro.

Non attaccare il nastro all’apertura del
sacchetto.
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F Piegare ancora una volta l’apertura del
sacchetto e sigillarla con il nastro.

Dopodiché, vedere quanto segue per lo smaltimento.

U “Smaltimento” a pagina 78

Smaltimento dei filtri dell’aria 
usati

Smaltire i filtri dell’aria usati nel sacchetto fornito con
il nuovo filtro dell’aria come indicato di seguito.

A Viene fornito un sacchetto con i filtri dell’aria
nuovi.

B Mettere i filtri dell’aria usati nel sacchetto.

C Rimuovere la carta protettiva dal nastro.

D Piegare il sacchetto in modo che l’apertura del
sacchetto si trovi davanti al nastro.

Non attaccare il nastro all’apertura del
sacchetto.

E Piegare ancora una volta l’apertura del
sacchetto e sigillarla con il nastro.

Dopodiché, vedere quanto segue per lo smaltimento.

U “Smaltimento” a pagina 78

Smaltimento

Le seguenti parti usate sulle quali è presente inchiostro
sono classificate come rifiuti industriali.

❏ Unità di pulizia

❏ Svuotare l’unità di alimentazione dell’inchiostro
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❏ Filtri dell’aria

Smaltire il liquido di pulizia del tubo in conformità
con le leggi e gli statuti locali, per esempio affidandolo
a un’azienda di smaltimento rifiuti industriali. In tali
casi, presentare la “Scheda di sicurezza” alla società di
smaltimento di rifiuti industriali.

È possibile scaricare questo documento dal sito Web
Epson locale.
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Menu Pannello di controllo

Elenco dei Menu

Le voci e i parametri che seguono possono essere impostati ed eseguiti nel menu. Per maggiori dettagli su ciascun
elemento, fare riferimento alle relative pagine.

Impostazioni generali

Per ulteriori informazioni su queste voci, consultare U “Menu Impostazioni generali” a pagina 85

Voce di impostazione Impostazione

Impostazioni base

Luminosità LCD Da 1 a 9

Suoni

Premere il tasto Da 0 a 3

Avviso di completamento Da 0 a 3

Avviso Pronto Da 0 a 3

Avvertimento

Volume Da 0 a 3

Ripeti Disattiva, Fino all’arresto

Tono di errore

Volume Da 0 a 3

Ripeti Disattiva, Fino all’arresto

Tipo di suono Motivo1, Motivo2

Timer sospens.

Impostazioni Attiva, Disattiva

Timer sospens. Da 1 a 240 minuti

Avvio interblocco interruttore di circuito Attiva, Disattiva

Impostazioni data/ora

Data/Ora

Ora legale Disattiva, Attiva
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Voce di impostazione Impostazione

Differenza oraria Da -12:45 a +13:45

Lingua Olandese, inglese, francese, tedesco, italiano, giapponese, corea-
no, portoghese, russo, cinese semplificato, spagnolo, cinese tra-
dizionale

Colore sfondo GRIGIO, Nero, Bianco

Tastiera QWERTY, AZERTY, QWERTZ

Impostazioni unità

Unità di lunghezza M, ft/in

Temperatura ˚C, ˚F

Impostazioni stampante

Gamma di movimento testina Larghezza dati, Larghezza stampante

Luce UV Attiva, Disattiva

Luce interna Auto, Manuale

Ventola deodorante Attiva, Disattiva

Ripristina impostaz. predef. Impostazioni di rete, Cancellare dati e impostazioni

Impostazioni di rete
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Voce di impostazione Impostazione

Configurazione Wi-Fi

Router

Procedura guidata configurazione Wi-Fi Se non si è connessi a Wi-Fi:

Premere Avvia configurazione per visualizzare le voci di impo-
stazione mostrate a sinistra.

Se si è connessi a Wi-Fi:

Vengono visualizzati lo stato della connessione e le informazioni
di configurazione.

Configurazione tasto (WPS)

Altri

Configurazione PIN (WPS)

Connessione autom. Wi-Fi

Disabilita Wi-Fi

Wi-Fi Direct

Connetti a computer Se non si è connessi tramite Wi-Fi Direct:

Premere Avvia configurazione per visualizzare le voci di impo-
stazione mostrate a sinistra.

Se si è connessi tramite Wi-Fi Direct:

Vengono visualizzati lo stato della connessione e le informazioni
di configurazione.

Modifica

Cambia nome rete

Modifica password

Cambia gamma di frequenza

Disabilita Wi-Fi Direct

Ripristina impostaz. predef.

Configurazione LAN cablata

Stato rete Stato LAN cablata/Wi-Fi, Stato di Wi-Fi Direct, Stam. fog. di stato

Controllo connessione

Avanzate

Nome dispositivo

Impostazioni TCP/IP

Server Proxy

Indirizzo IPv6 Abilita, Disabilita

Vel. collegamento & Duplex Auto, 100BASE-TX Auto, 10BASE-T Half Duplex, 10BASE-T Full Du-
plex, 100BASE-TX Half Duplex, 100BASE-TX Full Duplex

Ridireziona HTTP a HTTPS Abilita, Disabilita

Disabilita IPsec/Filtro IP

Disabilita IEEE802.1X
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Impostazioni supporto

Per ulteriori informazioni su queste voci, consultare U “Menu Impostazioni supporto” a pagina 91

Voce di impostazione Impostazione

Impostazioni correnti

Supporto Da 01 a 30

Altezza del supporto

Spazio del supporto

Gestione supporto

Da 01 XXXXXXXXXX a 30 XXXXXXXXXX

Modifica nome

Altezza del supporto

Auto

Manuale Valore, Ottieni misura

Spazio del supporto Da 1,2 a 3,0 mm

(da 0,05 a 0,12 pollici)

Manutenzione

Per ulteriori informazioni su queste voci, consultare U “Menu Manutenzione” a pagina 93

Voce di impostazione Impostazione

Stampa controllo ugelli testina

Posizione di stampa Indietro, Centro, Avanti

Pulizia testina

Pulizia (consigliato)

Tutti i colori

Seleziona colori Colore, Bianco, Vernice

Pulizia (leggera)

Tutti i colori

Seleziona colori Colore, Bianco, Vernice

Pulizia (profonda)

Tutti i colori

Seleziona colori Colore, Bianco, Vernice

Pulizia circolazione dell’inchiostro (Bianco)
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Voce di impostazione Impostazione

Sostituisci parti di manutenzione Unità di pulizia, Filtro dell’aria

Pulizia luce UV

Regolazioni di stampa

Allineamento testina

Allineamento sostegno

Preparazione per stoccaggio

Preparazione per trasporto personale

Stato alimentazione

Dettagli sul menu U “Menu Stato alimentazione” a pagina 95

Info su parte di ricambio

Selezionare questa opzione per visualizzare il grado di usura delle parti di ricambio, come ad esempio la testina di
stampa. Quando le parti di ricambio sono quasi al termine della durata utile, viene visualizzato Manutenz.
Richiesta.

U “Quando si verifica una richiesta di manutenzione o un errore della stampante” a pagina 97

Stato

Dettagli sul menu U “Menu Stato” a pagina 95
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Dettagli del menu

Menu Impostazioni generali

* Indica le impostazioni predefinite.

Voce di impostazione Impostazione Spiegazione

Impostazioni base

Luminosità LCD Da 1 a 9 (9*) Regolare la luminosità dello schermo del pannello di controllo.

Suoni

Premere il tasto Da 0 a 3 (1*) Impostare il volume dei suoni emessi quando si premono menu o altre
voci sullo schermo del pannello di controllo.

Avviso di completa-
mento

Da 0 a 3 (3*) Impostare il volume dei suoni emessi al termine dei lavori di stampa o
delle operazioni di manutenzione.

Avviso Pronto Da 0 a 3 (3*) Impostare il volume del suono emesso quando la stampante è pronta
per la stampa.

Avvertimento Impostare la ripetizione e il volume dei suoni per le notifiche, come ad
esempio quando sostituire i materiali di consumo e pulire le parti.

Volume Da 0 a 3 (2*)

Ripeti Disattiva*

Fino all’arresto

Tono di errore Impostare le ripetizione e il volume dei suoni emessi quando si verifica
un errore che arresta la stampa.

Volume Da 0 a 3 (3*)

Ripeti Disattiva

Fino all’arresto*

Tipo di suono Motivo1* Impostare il tipo di suoni. È possibile impostare suoni facilmente udibili
nell’ambiente operativo della stampante.

Motivo2
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Voce di impostazione Impostazione Spiegazione

Timer sospens. La stampante entra in modalità riposo quando non vengono rilevati er-
rori e non vengono ricevuti lavori di stampa per un determinato perio-
do di tempo. Quando la stampante entra in modalità sospensione, lo
schermo del pannello di controllo e altre parti si disattivano per ridurre
il consumo di energia.

Toccare lo schermo del pannello di controllo per riattivare il display.
Quando si riceve un lavoro di stampa o si esegue un’operazione hard-
ware per uscire dalla modalità di riposo, è necessario del tempo affinché
la stampante riparta.

Impostazioni Attiva*

Disattiva

Timer sospens. Da 1 a 240 (60*)

Avvio interblocco in-
terruttore di circuito

Attiva* Selezionare se accendere l’unità (Attiva) o spegnerla (Disattiva) insie-
me all’azionamento dell’interruttore.

Disattiva

Impostazioni data/ora

Data/Ora Impostare l’orologio incorporato della stampante. L’ora qui impostata
viene visualizzata nella schermata iniziale. Questa impostazione viene
utilizzata anche per i log dei lavori e lo stato della stampante come mo-
strato in Epson Edge Dashboard.

Ora legale Disattiva* È possibile decidere se applicare l’ora legale all’orologio.

Attiva

Differenza oraria Da -12:45 a +13:45 Impostare la differenza con l’ora UTC (Coordinated Universal Time) con
incrementi di 15 minuti. Impostare questo valore secondo necessità, per
esempio quando si gestisce la stampante in un ambiente di rete con
differenze orarie.

Lingua Olandese Selezionare la lingua da utilizzare nel display del pannello di controllo.

Inglese*

Francese

Tedesco

Italiano

Giapponese

Coreano

Portoghese

Russo

Cinese semplificato

Spagnolo

Cinese tradizionale
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Colore sfondo GRIGIO Selezionare lo schema di colore da utilizzare nello schermo del pannello
di controllo. È possibile impostare uno schema di colore che risulti facil-
mente visibile nell’ambiente operativo della stampante.Nero*

Bianco

Tastiera QWERTY* Selezionare il layout dei tasti per la schermata di inserimento del testo
che viene visualizzata quando, ad esempio, si inseriscono nomi da regi-
strare per le impostazioni dei supporti.AZERTY

QWERTZ

Impostazioni unità

Unità di lunghezza M* Impostare le unità di lunghezza da utilizzare nello schermo del pannello
di controllo e quando si stampano motivi di prova.

ft/in

Temperatura ˚C* Impostare le unità di temperatura da utilizzare sullo schermo del pan-
nello di controllo.

˚F

Impostazioni stampante
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Gamma di movimento
testina

Larghezza dati* È possibile impostare l’intervallo di movimento della testina durante la
stampa.

Se si seleziona Larghezza dati, la testina di stampa si muove nell’inter-
vallo della larghezza dei dati. La riduzione dell’intervallo della testina di
stampa aumenta la velocità di stampa.

Se si seleziona Larghezza stampante, la testina di stampa si muove
nell’intervallo di larghezza del supporto più grande supportato dalla
stampante. Impostare questa opzione per ottenere una qualità di stam-
pa più uniforme e omogenea.

Larghezza stampan-
te

Luce UV Attiva* Selezionare se usare o meno (Attiva/Disattiva) la luce UV.

Quando questa opzione è impostata su Attiva, la luce UV irradia l’in-
chiostro per polimerizzarlo durante la stampa. Normalmente, mantener-
la impostata su Attiva.

Quando questa opzione è impostata su Disattiva, la luce UV non irradia
durante la stampa. Poiché l’inchiostro non si è polimerizzato, non lascia-
re che l’inchiostro venga a contatto con la pelle dopo la stampa. Potreb-
be causare reazioni allergiche o altri problemi alle persone.

Quando questa funzione è Disattiva, la luce UV non irradia quando vie-
ne inviato un lavoro di stampa da Epson Edge Print Pro, anche se viene
impostato Single Layer (UV Light Irradiation Only) in Numero e ordi-
ne di stratificazione dopo la stampa.

Disattiva

Luce interna Auto* Selezionare se la luce interna si accende e si spegne automaticamente.

Se si seleziona Auto, la luce si accende automaticamente per operazioni
che necessitano di luce, per esempio durante la stampa, e si spegne al
termine dell’operazione.

Se si seleziona Manuale, la luce si accende e si spegne solo quando si
preme  sul pannello di controllo. Quando si preme  durante un’o-
perazione che non consente l’accensione della luce, la luce si accende
appena possibile.

Manuale

Ventola deodorante Attiva* Selezionare se usare o meno (Attiva/Disattiva) la Ventola deodorante.
Normalmente, mantenerla impostata su Attiva.

La Ventola deodorante si imposta su Disattiva in modalità sospensione.
Se si vuole usare la Ventola deodorante in modo costante, lasciare il Ti-
mer sospens. impostato su Disattiva.

Disattiva

Ripristina impostaz.
predef.

Impostazioni di rete Se si seleziona Impostazioni di rete, vengono ripristinati solo i valori
predefiniti di Impostazioni generali — Impostazioni di rete.

Se si seleziona Cancellare dati e impostazioni, vengono ripristinati tut-
ti i valori predefiniti dei menu della stampante.

Cancellare dati e im-
postazioni

Impostazioni di rete
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Configurazione Wi-Fi

Router Se non si è connessi o la connessione è disabilitata

Selezionare questa impostazione e premere Avvia configurazione sul-
la schermata successiva per visualizzare la Procedura guidata configu-
razione Wi-Fi o altri menu che consentono di effettuare operazioni di
connessione.

Se si è connessi

Premere per visualizzare lo stato di connessione e le informazioni di
configurazione. Premere Modifica per visualizzare la Procedura guida-
ta configurazione Wi-Fi o altri menu che consentono di modificare i
punti di accesso.

U “Passaggio a una rete LAN wireless” a pagina 38

Procedura guidata configurazione Wi-Fi Visualizza un elenco degli SSID per i punti di accesso rilevati. Seleziona-
re dall’elenco l’SSID a cui connettersi.

Configurazione tasto (WPS) Se il router Wi-Fi supporta WPS (Wi-Fi Protected Setup), è possibile uti-
lizzare questo menu per effettuare operazioni di connessione. Non sono
necessari un SSID o una password. Dopo aver selezionato questo menu,
tenere premuto il pulsante sul router Wi-Fi fino a che non inizia a lam-
peggiare, quindi premere Avvia configurazione nella schermata della
stampante per connettersi.

Altri

Configurazione PIN (WPS) Se il router Wi-Fi supporta WPS (Wi-Fi Protected Setup), è possibile uti-
lizzare questo menu per effettuare operazioni di connessione. Premere
per visualizzare il codice PIN e Avvia configurazione. Inserire il codice
PIN visualizzato sul proprio computer entro due minuti e premere
Avvia configurazione per connettersi.

Connessione autom. Wi-Fi Utilizzare questo menu per scaricare e installare software da epson.sn,
quindi seguire le istruzioni visualizzate sulla schermata per connettersi
alla stampante.

Disabilita Wi-Fi Quando viene effettuata questa operazione, la connessione Wi-Fi viene
ripristinata e disconnessa. In caso di problemi di connessione Wi-Fi, si
potrebbe risolvere il problema effettuando questa operazione e ricon-
nettendosi.

Inoltre, se si utilizza questa impostazione quando il Wi-Fi non è in uso, la
stampante interrompe l’emissione di segnali, riducendo il consumo di
energia.
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Wi-Fi Direct Se non si è connessi o la connessione è disabilitata

Selezionare questa impostazione e premere Avvia configurazione sul-
la schermata successiva per visualizzare Connetti a computer. Premere
Connetti a computer per abilitare Wi-Fi Direct e visualizzare l’SSID e la
password per la stampante.

Se si è connessi

Quando si preme, vengono visualizzati l’SSID, la password e il numero di
dispositivi connessi alla stampante. Premere Modifica per visualizzare
Modifica password o altri menu.

U “Connessione diretta in modalità wireless (Wi-Fi Direct)” a pagina 39

Connetti a computer

Modifica

Cambia nome rete Modificare la connessione Wi-Fi Direct (SSID) alla stampante inserendo
qualsiasi valore. Se il nome della connessione (SSID) viene modificato,
tutti i dispositivi collegati saranno disconnessi. Se si modifica il nome
della connessione, riconnettere i dispositivi collegati utilizzando il nuo-
vo nome della connessione (SSID).

Modifica password È possibile modificare la password per Wi-Fi Direct. Se si modifica la pas-
sword, tutti i computer attualmente connessi verranno disconnessi.

Cambia gamma
di frequenza

2,4 GHz* Modificare questa impostazione solo quando è necessario cambiare la
banda di frequenza a causa del dispositivo in uso.

5 GHz

Disabilita Wi-Fi Direct Quando questa operazione viene effettuata tutti i computer attualmen-
te connessi tramite Wi-Fi Direct vengono disconnessi. Se si desidera di-
sconnettere un dispositivo specifico, disconnettere solo il dispositivo
desiderato.

Ripristina impostaz. predef. Consente di ripristinare tutte le impostazioni di Wi-Fi Direct alle impo-
stazioni predefinite.

Configurazione LAN cablata Premere per passare da una connessione Wi-Fi a una connessione LAN
cablata. Premere Avvia configurazione per disabilitare la connessione
Wi-Fi.

U “Passaggio a una rete LAN cablata” a pagina 38

Stato rete Stato LAN cablata/
Wi-Fi

È possibile verificare le informazioni per le varie impostazioni di rete che
sono impostate in Avanzate.

Se si seleziona Stam. fog. di stato, viene stampato un elenco delle im-
postazioni.

Stato di Wi-Fi Direct

Stam. fog. di stato

Controllo connessione Verifica lo stato della connessione di rete e visualizza i risultati della dia-
gnosi sullo schermo. In caso di problemi con la connessione, utilizzare i
risultati della diagnosi per risolverli.

U “Codice di errore e soluzioni” a pagina 40
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Avanzate

Nome dispositivo Imposta il nome della stampante da utilizzare in rete.

Impostazioni TCP/IP Auto* Imposta automaticamente l’indirizzo IP della stampante tramite la fun-
zione DHCP del router o di un altro dispositivo.

Manuale Selezionare questa opzione quando si assegna un indirizzo IP statico al-
la stampante, quindi inserire le informazioni necessarie, quali l’indirizzo
IP e la maschera di sottorete, per effettuare le impostazioni.

Server Proxy Usa Se si utilizza un server proxy per connettersi da intranet a Internet e si
desidera utilizzare funzioni che permettono alla stampante di accedere
direttamente a Internet, come gli aggiornamenti del firmware, imposta-
re Usa, poi quindi impostare il nome del server e il numero di porta.

Non usare*

Indirizzo IPv6 Abilita* Selezionare se abilitare o disabilitare la funzione IPv6.

Disabilita

Vel. collegamento &
Duplex

Auto* Impostare Auto quando si utilizza 1000BASE-T Full Duplex.

100BASE-TX Auto

10BASE-T Half Du-
plex

10BASE-T Full Du-
plex

100BASE-TX Half
Duplex

100BASE-TX Full Du-
plex

Ridireziona HTTP a
HTTPS

Abilita* Selezionare l’attivazione o la disattivazione del reindirizzamento auto-
matico da HTTP a HTTPS.

Disabilita

Disabilita IPsec/Filtro IP Questa opzione può solo disabilitare le impostazioni.

È possibile abilitare le impostazioni in Web Config nel software integra-
to.

Consultare la sezione indicata di seguito per informazioni sull’avvio di
Web Config.

U “Uso di Web Config” a pagina 34

Disabilita IEEE802.1X

Menu Impostazioni supporto

* Indica le impostazioni predefinite.

Voce di impostazione Impostazione Spiegazione

Impostazioni correnti
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Supporto Da 01 a 30 Visualizza un elenco dei valori impostati per le impostazioni dei suppor-
ti selezionate al momento. È possibile modificare i valori impostati pre-
mendo su una voce di impostazione.Altezza del supporto

Spazio del supporto

Gestione supporto

Da 01 XXXXXXXXXX a 30 XXXXXXXXXX (mostra il nome registrato)

Modifica nome Assegnare un nome che contenga al massimo 20 caratteri alle imposta-
zioni del supporto da salvare. (È possibile usare caratteri a singolo o
doppio byte) L’assegnazione di nomi descrittivi le rende più facili da
identificare per una successiva selezione.

Altezza del supporto

Auto* Prima della stampa, l’altezza del supporto viene rilevata automatica-
mente, dopodiché la stampa viene avviata. Selezionare questa opzione
quando l’altezza del supporto non è nota o l’altezza è di difficile misura-
zione. Quando si usa Auto, il supporto deve essere fissato per evitare
che si sposti.

Non è possibile rilevare i supporti morbidi, pertanto questa opzione va
impostata utilizzando Manuale.

Manuale

Valore Da 0,0 a 70,0 mm
(0,0*)

(Da 0,00 a 2,76 polli-
ci) (0,00*)

Se si conosce l’altezza del supporto, immettere il valore.

Esempio:

❏ Quando l’altezza del supporto è misurata

❏ Quando lo spessore è indicato sul prodotto, ad esempio un
pannello acrilico

Ottieni misura L’altezza viene misurata una volta automaticamente, dopodiché il valore
misurato viene utilizzato in modo costante.

Selezionare questa opzione quando si desidera stampare più volte sullo
stesso supporto, ma non si conosce l’altezza del supporto, per rispar-
miare il tempo necessario per ciascun rilevamento automatico.

Spazio del supporto Da 1,2 a 3,0 mm (1,2
mm*)

(Da 0,05 a 0,12 polli-
ci) (0,05 pollici*)

Questa opzione può essere utilizzata solo quando è selezionato Manua-
le per Altezza del supporto.

Stampa con lo spazio impostato tra la testina di stampa e il supporto. Si
consiglia uno Spazio del supporto di 1,2 mm.

Aumentare questa distanza quando si stampa su superfici curve. Uno
Spazio del supporto maggiore può causare l’ostruzione degli ugelli del-
la testina di stampa e contaminare l’interno della stampante. Si consiglia
uno Spazio del supporto inferiore a 2 mm quando si stampa su superfici
curve.
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Menu Manutenzione

* Indica le impostazioni predefinite.

Voce di impostazione Impostazione Spiegazione

Stampa controllo ugelli testina

Posizione di stampa Indietro Viene stampato un motivo di verifica per verificare l’eventuale
presenza di ugelli ostruiti nella testina di stampa. Ispezionare
visivamente il motivo stampato ed eseguire la Pulizia testina
se si notano colori sbiaditi o mancanti.

Selezionare la posizione che si desidera stampare tra Avanti,
Centro o Indietro. La modifica della Posizione di stampa
consente di stampare il motivo di controllo fino a 3 volte su
carta di formato A4.

U “Controllo di eventuali ugelli ostruiti” a pagina 74

Centro

Avanti*

Pulizia testina
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Pulizia (consigliato) Eseguire la pulizia con l’intensità adeguata.

È possibile identificare e pulire i motivi di controllo stampati
con aree sbiadite o mancanti specificando le file di ugelli per
tutti i colori o bianco, colore o vernice.

U “Pulizia testina” a pagina 75

Tutti i colori

Seleziona colori Colore

Bianco

Vernice

Pulizia (leggera) È possibile impostare uno di questi 2 tipi di livello di pulizia
della testina.

Eseguire prima Pulizia (leggera). Se gli ugelli sono ancora
ostruiti, eseguire Pulizia (profonda).

È possibile identificare e pulire i motivi di controllo stampati
con aree sbiadite o mancanti specificando le file di ugelli per
tutti i colori o bianco, colore o vernice.

U “Pulizia testina” a pagina 75

Tutti i colori

Seleziona colori Colore

Bianco

Vernice

Pulizia (profonda)

Tutti i colori

Seleziona colori Colore

Bianco

Vernice

Pulizia circolazione dell’inchiostro (Bianco) Una caratteristica dell’inchiostro White (Bianco) è che si sedi-
menta facilmente. La densità dell’inchiostro White (Bianco)
potrebbe diminuire a causa della sedimentazione dei compo-
nenti dell’inchiostro nei tubicini di inchiostro. Pulizia circola-
zione dell’inchiostro (Bianco) elimina la sedimentazione del-
l’inchiostro White (Bianco) e consente di ripristinare la densità
dell’inchiostro White (Bianco) facendo circolare inchiostro nel
tubicino.

Procedere come segue.

U “Il bianco è più chiaro del bianco originale o il bianco è
irregolare” a pagina 103

La pulizia viene eseguita solo per l’inchiostro White (Bianco).

Sostituisci parti di manu-
tenzione

Unità di pulizia È possibile verificare le istruzioni per la sostituzione sullo
schermo. Premere Come fare per….

Filtro dell’aria Iniziare a sostituire il filtro dell’aria. Premere Come fare per...
per visualizzare le istruzioni per la sostituzione sullo schermo
mentre si esegue la sostituzione.

Pulizia luce UV Avviare Pulizia luce UV.

Eseguire questa operazione una volta al mese o quando l’area
stampata non è più polimerizzata.

Per ulteriori informazioni sulla pulizia, fare riferimento a quan-
to segue.

U “Pulizia del coperchio della luce UV” a pagina 68

Regolazioni di stampa
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Allineamento testina Eseguire questa funzione se si stampa su supporti piatti e i
contorni del testo o dei colori che si sovrappongono sono sfo-
cati nei risultati stampati.

Per maggiori dettagli, fare riferimento a quanto segue.

U “Eseguire Allineamento testina” a pagina 101

Allineamento sostegno Eseguire questa funzione se si verifica un disallineamento del-
la posizione di stampa e compaiono strisce orizzontali (bande
di colore).

Per maggiori dettagli, fare riferimento a quanto segue.

U “Procedura per Allineamento sostegno” a pagina 100

Preparazione per stoccaggio Se si prevede di non utilizzare la stampante per 2 settimane o
più, è necessario effettuare la manutenzione per la conserva-
zione a lungo termine. I clienti non devono eseguire questa
voce di menu. Contattare il rivenditore locale o l’assistenza
Epson.

Preparazione per trasporto personale Contattare il rivenditore locale o l’assistenza Epson se si tra-
sporterà la stampante.

Menu Stato alimentazione

Voce di impostazione Impostazione Spiegazione

Inchiostro/Unità di pulizia

Inchiostro Visualizza i livelli di inchiostro rimanente e i numeri delle parti di inchio-
stro

Unità di pulizia Visualizza il livello di consumo e il numero di modello dell’unità di puli-
zia

Menu Stato

Voce di impostazione Impostazione Spiegazione

Versione firmware Visualizza le informazioni selezionate.

Nome stampante è il nome impostato in Epson Edge Dashboard.
Nome stampante

Registro di errori gravi

Report operazione Numero totale di
stampe*

Passaggio totale
carrello

* Quando si stampano più strati, ciascuno strato viene contato come un foglio.
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Risoluzione dei problemi

Procedura da eseguire quando appare un messaggio

Se la stampante visualizza uno dei messaggi sotto riportati, fare riferimento alla soluzione indicata e procedere
come necessario.

Messaggio Operazione da eseguire

Connessione al Wi-Fi non riuscita.
Codice di errore: XXX
Per ulteriori dettagli, vedere la do-
cumentazione della stampante.

Fare riferimento a quanto segue e verificare/implementare l’intervento da adottare a
seconda del numero di errore visualizzato.

U “Codice di errore e soluzioni” a pagina 40

La stampante non è connessa alla
rete.
Codice di errore: XXX
Per ulteriori dettagli, vedere la do-
cumentazione della stampante.

Controllare le informazioni di re-
te?

Fare riferimento a quanto segue e verificare/implementare l’intervento da adottare a
seconda del numero di errore visualizzato.

U “Codice di errore e soluzioni” a pagina 40

Se necessario, verificare le informazioni di rete visualizzate sullo schermo del pannello
di controllo.

Luce UV non disponibile.
Se l’errore persiste dopo lo spe-
gnimento e la riaccensione della
stampante, contattare Assistenza
Epson.
Per i dettagli, consultare la docu-
mentazione.

Contattare il rivenditore locale o l’assistenza Epson.

Per motivi di sicurezza, fare riferi-
mento al manuale e indossare di-
spositivi di protezione.

Vedere quanto segue per verificare i dispositivi di protezione da indossare.

U “Preparazione” a pagina 67

La combinazione dell’indirizzo IP
e della Subnet Mask non è valida.
Per i dettagli, consultare la docu-
mentazione.

Inserire il valore corretto nell’indirizzo IP o nel gateway predefinito. Se non si
conoscono i valori corretti, rivolgersi al proprio amministratore di rete.

Modalità di recupero L’aggiornamento del firmware non è riuscito, quindi la stampante si è avviata in
modalità di recupero.

Attenersi alla seguente procedura per aggiornare nuovamente il firmware.

1. Collegare la stampante direttamente al computer usando un cavo USB. (Non è
possibile effettuare aggiornamenti tramite una connessione LAN quando la stampante
si trova in modalità recovery.)

2. Scaricare il firmware più recente dal sito web Epson e avviare l’aggiornamento.
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Quando si verifica una richiesta di manutenzione o un
errore della stampante

Messaggio Operazione da eseguire

Manutenz. richiesta: sostituire il
prima possibile le parti
XXXXXXXXXXXXXXXX

Uno dei componenti utilizzato nella stampante ha quasi raggiunto la fine della durata
utile.

Contattare il rivenditore locale o l’assistenza Epson e specificare il codice di richiesta
manutenzione.

Non risulta possibile rimuovere la richiesta di manutenzione fino alla sostituzione del
componente. Se si continua a utilizzare la stampante, si verificherà un errore della
stampante.

Richiesta manutenzione: termine
della vita utile delle parti
XXXXXXXXXXXXXXXX

Errore stampante.
Spegnere e riaccendere.
Per i dettagli, consultare la docu-
mentazione.
XXXXXX

Nei seguenti casi viene visualizzato un messaggio di errore.

❏ Il cavo di alimentazione non è collegato in modo saldo

❏ Si verifica un errore non risolvibile dall’utente
Quando si verifica un errore della stampante, la stampante interrompe
automaticamente la stampa. Spegnere la stampante, scollegare il cavo di
alimentazione dalla presa e dalla stampante, quindi ricollegarlo. Accendere e spegnere
la stampante più volte.

Se il medesimo errore della stampante viene visualizzato sul pannello LCD, contattare il
rivenditore locale o l’assistenza Epson per ottenere assistenza. Riferire che il codice di
errore della stampante è “XXXXXX”.
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Risoluzione dei problemi

Non è possibile stampare 
(perchè la stampante non 
funziona)

La stampante non si accende

o Il cavo di alimentazione è inserito nella
presa elettrica e nella stampante?

Assicurarsi che il cavo di alimentazione sia ben inse-
rito nella stampante.

o Si è verificato un problema con la presa
elettrica?

Assicurarsi che la presa elettrica funzioni collegando
il cavo di alimentazione di un altro apparecchio elet-
trico.

La stampante non comunica con il
computer

o Il cavo è connesso correttamente?

Verificare che il cavo di interfaccia sia collegato sal-
damente sia alla porta stampante che al computer.
Inoltre accertarsi che il cavo non sia rotto o piegato.
Se si dispone di un cavo di scorta, provare a collega-
re il cavo di scorta.

o Le specifiche del cavo soddisfano i requisiti
del computer?

Verificare il modello e le specifiche del cavo di inter-
faccia per accertarsi che il cavo sia adatto al tipo di
computer e alle specifiche della stampante.

U “Requisiti di sistema” a pagina 111

o Se si utilizza un hub USB, lo si sta usando
correttamente?

È possibile collegare in serie (daisy-chain) fino a cin-
que hub USB secondo le specifiche USB. In ogni ca-
so, si consiglia di collegare la stampante al primo
hub collegato direttamente al computer. A seconda
dell’hub in uso, le operazioni della stampante po-
trebbero divenire poco stabili. Se ciò si verifica, col-
legare il cavo USB direttamente alla porta USB del
computer.

o L’hub USB è stato riconosciuto
correttamente?

Verificare che l’hub USB venga riconosciuto corretta-
mente nel computer. Se il computer riconosce cor-
rettamente l’hub USB, scollegare tutti gli hub USB
dal computer e collegare la stampante direttamente
alla porta USB del computer. Contattare il produtto-
re dell’hub per ulteriori informazioni sulle operazio-
ni con hub USB.

Non risulta possibile stampare
nell’ambiente di rete

o Le configurazioni di rete sono corrette?

Chiedere informazioni sulle configurazioni di rete al-
l’amministratore di rete.

o Collegare la stampante direttamente al
computer usando un cavo USB e quindi
provare a stampare.

Se è possibile stampare tramite USB, c’è un proble-
ma nelle impostazioni di rete. Chiedere all’ammini-
stratore del sistema o consultare la documentazione
del sistema di rete. Se non si riesce a stampare tra-
mite USB, vedere la sezione appropriata in questa
Guida utente.

La stampante ha un errore

o Verificare il messaggio riportato sul
pannello di controllo.

U “Pannello di controllo” a pagina 13

U “Procedura da eseguire quando appare un mes-
saggio” a pagina 96
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La stampante funziona ma non 
viene eseguita la stampa

La testina di stampa si sposta ma
non viene eseguita la stampa

o Controllare le operazioni della stampante.

Stampare un motivo di controllo degli ugelli. Poiché
è possibile stampare un motivo di verifica degli
ugelli senza connessione al computer, verificare lo
stato di stampa e funzionamento per la stampante.

U “Controllo di eventuali ugelli ostruiti” a pagi-
na 74

Verificare la sezione che segue se il motivo di con-
trollo degli ugelli non è stampato correttamente.

Il motivo di controllo degli ugelli non
viene stampato correttamente

o La stampante non è stata utilizzata per un
lungo periodo di tempo?

Gli ugelli potrebbero seccarsi o otturarsi se non si
usa la stampante per lungo tempo (più di 2 settima-
ne).

Passaggi da eseguire quando la stampante non è
stata utilizzata per un periodo prolungato U “Note
in caso di stampante non in uso” a pagina 23

o Eseguire Pulizia testina.

Gli ugelli potrebbero essere ostruiti. Stampare nuo-
vamente un motivo di controllo degli ugelli dopo
aver eseguito la Pulizia testina.

U “Pulizia testina” a pagina 75

I risultati di stampa non sono 
quelli previsti

La stampa è di scarsa qualità,
irregolare, troppo chiara o scura o ci
sono linee nella stampa

o La stampante è stata posizionata su una
superficie piana e stabile?

Vedere quanto segue per verificare che l’unità sia
posta su un tavolo o in un luogo adeguati. Se la
stampante è sbilanciata a causa di scosse o vibrazio-
ni, si verificheranno problemi di stampa.

U “Tavolo e posizione appropriati per l’installazio-
ne” a pagina 21

o È stato poggiato un gomito sulla stampante
durante la stampa?

Se la stampante è sbilanciata a causa di scosse o vi-
brazioni, si verificheranno problemi di stampa.

o La stampante è stata posizionata in un
luogo lontano dalla luce solare diretta?

Installare la stampante in un luogo lontano dalla lu-
ce solare diretta. In caso contrario, potrebbe verifi-
carsi un’ostruzione degli ugelli della testina di stam-
pa.

o Gli ugelli della testina di stampa sono
ostruiti?

Se gli ugelli sono ostruiti, i colori corrispondenti non
erogano inchiostro e la qualità di stampa diminui-
sce. Stampare un motivo di controllo degli ugelli.

U “Controllo di eventuali ugelli ostruiti” a pagi-
na 74

o Eseguire Allineamento sostegno.

Eseguire Allineamento sostegno quando compaio-
no striature (orizzontali, irregolarità nel colore o stri-
sce) sul risultato di stampa.

U “Procedura per Allineamento sostegno” a pagi-
na 100
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o Si stanno utilizzando le unità di
alimentazione dell’inchiostro originali
Epson consigliate?

Questa stampante è studiata per l’uso con unità di
alimentazione dell’inchiostro Epson. Se si utilizzano
prodotti non Epson, le stampe potrebbero risultare
sbiadite o i colori potrebbero essere alterati poiché i
livelli di inchiostro rimanente non vengono rilevati
correttamente. Inoltre, l’inchiostro potrebbe non po-
limerizzarsi correttamente. Assicurarsi di utilizzare le
unità di alimentazione dell’inchiostro corrette.

o Si stanno utilizzando unità di alimentazione
dell’inchiostro vecchie?

La qualità di stampa diminuisce se si utilizzano unità
di alimentazione dell’inchiostro vecchie. Sostituirle
con unità di alimentazione dell’inchiostro nuove. Si
consiglia di utilizzare le unità di alimentazione del-
l’inchiostro prima della data di scadenza stampata
sulla confezione (entro un anno dall’installazione
nella stampante).

o Le unità di alimentazione dell’inchiostro
sono state agitate?

Le unità di alimentazione dell’inchiostro per questa
stampante contengono inchiostro UV. Agitare bene
le unità di alimentazione dell’inchiostro prima di in-
stallarle nella stampante. Per preservare una qualità
di stampa ottimale, si consiglia di rimuovere e agita-
re le unità di alimentazione dell’inchiostro White
(Bianco) all’inizio di ogni giornata lavorativa oppure
ogni 24 ore (quando viene visualizzato un messag-
gio) e gli altri colori una volta ogni due settimane. La
Varnish (Vernice) non necessita di essere agitata.

U “Scuotimento periodico delle Unità di alimenta-
zione dell’inchiostro” a pagina 73

o E’ stato confrontato il risultato di stampa
con l’immagine sul monitor?

Dal momento che i monitor e le stampanti riprodu-
cono i colori in modo diverso, i colori stampati po-
trebbero differire da quelli visualizzati sullo scher-
mo.

o È stato aperto il coperchio della stampante
durante la stampa?

Se il coperchio della stampante è stato aperto du-
rante la stampa, la testina di stampa si ferma im-
provvisamente causando irregolarità nei colori. Non
aprire il coperchio della stampante durante la stam-
pa.

o Sul pannello di controllo viene visualizzato
Il livello d’inchiostro è basso.?

La qualità di stampa potrebbe diminuire se l’inchio-
stro è quasi esaurito. Si consiglia di sostituire le unità
di alimentazione dell’inchiostro con delle nuove. Se
si notano differenze di colore dopo aver sostituito
un’unità di alimentazione dell’inchiostro, provare a
eseguire la pulizia della testina per alcune volte.

Procedura per Allineamento
sostegno

Viene stampato il motivo di regolazione. Utilizzare
una scala per misurare il motivo di regolazione, quindi
immettere il valore misurato. Utilizzare una scala in
grado di misurare con incrementi di almeno 0,5 mm.

Tipi di carta supportati

Supporti a foglio singolo trasparenti che supportano la
stampa a getto di inchiostro di formato
A4 (210 × 297 mm (8,26 × 11,69 pollici))

Procedura di regolazione

A Caricamento di supporti a foglio singolo
trasparenti che supportano la stampa a getto di
inchiostro.

Allineare l’angolo destro del supporto con
l’origine nell’area di stampa quando si carica il
supporto.

U “Caricamento di supporti sul piano” a
pagina 61

B Verificare che lo Spazio del supporto sullo
schermo della stampante sia impostato
su 1,2 mm.

Se lo Spazio del supporto non è impostato su
1,2 mm, premere Spazio del supporto e
impostarlo su 1,2 mm.

C Premere  (Manutenzione) — Regolazioni
di stampa — Allineamento sostegno, in
quest’ordine.

D Premere Avvia.

E Premere Avvia Stampa.

La stampa del motivo di regolazione viene
avviata.
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F Una volta terminata la stampa e arrestatosi il
deodorante, aprire il coperchio della stampante.

G Premere il pulsante in figura, quindi rimuovere
il supporto al termine dell’aspirazione.

H Chiudere il coperchio della stampante.

I Posizionare il motivo di regolazione stampato
su una superficie piatta e misurarlo utilizzando
una scala.

J Viene visualizzata la schermata per
l’inserimento dei risultati del motivo di
regolazione. Impostare i valori misurati al
passaggio 9, quindi premere OK.

Eseguire questa funzione se i
contorni delle aree che si
sovrappongono sono sfocati

o Eseguire Allineamento testina.

Eseguire Allineamento testina quando si stampa su
supporti piatti e i contorni del testo o dei colori che
si sovrappongono sono sfocati nei risultati stampati.

U “Eseguire Allineamento testina” a pagina 101

o Si sta stampando con uno Spazio del
supporto elevato?

Se si sta stampando con uno Spazio del supporto
ampio, selezionare la Qualità di stampa in Epson Ed-
ge Print Pro che include l’indicazione “WG”.

Se i risultati stampati non migliorano, eseguire Alli-
neamento testina.

U “Eseguire Allineamento testina” a pagina 101

Eseguire Allineamento testina
Viene stampato il motivo di regolazione. Verificare
visivamente il motivo di regolazione. È difficile vedere
l’inchiostro White (Bianco) e l’inchiostro Varnish
(Vernice), pertanto devono essere verificati con una
lente d’ingrandimento.

Assicurarsi prima della regolazione che gli ugelli non
siano ostruiti.

Se gli ugelli sono ostruiti, le regolazioni non vengono
eseguite correttamente.

Stampare un motivo di controllo e controllarlo
visivamente, quindi eseguire Pulizia testina se
necessario.

U “Controllo di eventuali ugelli ostruiti” a pagina 74

Tipi di carta supportati

Supporti a foglio singolo trasparenti che supportano la
stampa a getto di inchiostro di formato A4 o letter

Procedura di regolazione

A Caricamento di supporti a foglio singolo
trasparenti che supportano la stampa a getto di
inchiostro.

Allineare l’angolo destro del supporto con
l’origine nell’area di stampa quando si carica il
supporto.

U “Caricamento di supporti sul piano” a
pagina 61

B Verificare che lo Spazio del supporto sullo
schermo della stampante sia impostato
su 1,2 mm.

Se lo Spazio del supporto non è impostato su
1,2 mm, premere Spazio del supporto e
impostarlo su 1,2 mm.
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C Premere  (Manutenzione) — Regolazioni
di stampa — Allineamento testina, in
quest’ordine.

D Premere Avvia.

La stampa del motivo di regolazione viene
avviata. Quando la stampa del motivo è
terminata, viene visualizzata la schermata di
inserimento del valore di regolazione. Passare
alla procedura successiva.

E Una volta terminata la stampa e arrestatosi il
deodorante, aprire il coperchio della stampante.

F Premere il pulsante in figura, quindi rimuovere
il supporto al termine dell’aspirazione.

G Chiudere il coperchio della stampante.

H Verificare il motivo di regolazione stampato.

Viene stampato il motivo di regolazione come
mostrato in figura.

Verificare ciascun motivo e selezionare da -3 a
3, dove le linee appaiono più sottili (le linee si
sovrappongono) nel motivo.

Selezionare “-1” nella seguente figura.

Verificare i motivi in tutti i blocchi, quindi
andare al passaggio successivo.
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I Inserire i valori di regolazione.

Inserire i valori di regolazione selezionati nel
passaggio 8 per tutti i blocchi da #1 BK1 a #4
WH2. Inserendo tutti i valori di regolazione e
premendo OK si apre una schermata di
conferma dei valori di regolazione.

Verificare i risultati di regolazione e premere
OK per visualizzare i risultati di regolazione
nelle impostazioni del supporto.

Il bianco è più chiaro del bianco
originale o il bianco è irregolare

o Gli ugelli della testina di stampa sono
ostruiti?

Se degli ugelli sono ostruiti, tali ugelli non erogano
inchiostro e la qualità di stampa diminuisce. Stam-
pare un motivo di controllo degli ugelli.

U “Controllo di eventuali ugelli ostruiti” a pagi-
na 74

o Le unità di alimentazione dell’inchiostro
White (Bianco) sono state agitate?

Dal momento che le particelle di inchiostro nell’in-
chiostro White (Bianco) si sedimentano facilmente, è
necessario agitarle all’inizio di ogni giornata lavorati-
va oppure ogni 24 ore (quando viene visualizzato un
messaggio). Rimuovere e agitare con cura la/le unità
di alimentazione dell’inchiostro.

U “Scuotimento periodico delle Unità di alimenta-
zione dell’inchiostro” a pagina 73

o Provare ad aumentare la risoluzione di
stampa.

Usare Epson Edge Print Pro per provare ad aumenta-
re la risoluzione di stampa di uno in Qualità di stam-
pa.

o Provare a stampare con bianco stratificato.

È inoltre possibile compensare il bianco stampando
diversi strati di bianco in un processo di stampa mul-
tistrato.

Se non viene ripristinato il bianco precedente anche
dopo aver eseguito le misure di cui sopra e non vi
sono casi applicabili, eseguire le seguenti misure.

Eseguire Pulizia circolazione dell’inchiostro
(Bianco)

A Verificare che l’alimentazione sia accesa, quindi
premere nell’ordine  (Manutenzione) —
Pulizia testina — Pulizia circolazione
dell’inchiostro (Bianco).

B Verificare il messaggio e premere Avvia.

Contattare il rivenditore locale o l’assistenza Epson se
Pulizia circolazione dell’inchiostro (Bianco) è stato
eseguito due o più volte, ma non è stato ancora
ripristinato il bianco precedente.

Altri

L’area stampata non è polimerizzata

o Provare a implementare ulteriore luce UV.

Dopo la stampa con Epson Edge Print Pro, impostare
Single Layer (UV Light Irradiation Only) in Nume-
ro e ordine di stratificazione per applicare ulterio-
re irradiazione tramite la lampada UV senza stampa-
re. Consultare il manuale di Epson Edge Print Pro per
maggiori dettagli.

o Provare a esporre il supporto dopo la
stampa alla luce solare.

Se una polimerizzazione insufficiente o l’odore sono
preoccupanti, l’esposizione del supporto alla luce
solare o altra luce dopo la stampa può migliorare la
polimerizzazione.

o È stato pulito il coperchio della luce UV?

Se l’inchiostro aderisce al coperchio della luce UV, i
raggi della luce UV vengono bloccati, il che rende
difficile la polimerizzazione dell’area stampata.

Pulire il coperchio della luce UV una volta al mese.

U “Pulizia del coperchio della luce UV” a pagina 68
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L’odore della luce UV diventa
percepibile

o Sostituire i filtri dell’aria.

L’intervallo consigliato per la sostituzione dei filtri
dell’aria è di 6 mesi.

U “Sostituzione dei filtri dell’aria” a pagina 72

Il supporto non viene rilevato
correttamente

o Il supporto è ancorato al piano?

Vedere le seguenti precauzioni prima di caricare il
supporto.

U “Note sul caricamento dei supporti” a pagina 60

o È stato caricato un supporto morbido?

Vedere le seguenti precauzioni prima di caricare il
supporto.

U “Verifica delle impostazioni di altezza adeguate
per il supporto” a pagina 58

Quando si desidera registrare
l’Altezza del supporto o lo Spazio
del supporto a seconda del supporto

Registrare le impostazioni per più tipi di supporti
utilizzati di frequente in Gestione supporto per poter
accedere comodamente alle impostazioni per i valori
ottimali di Altezza del supporto e Spazio del
supporto.

Registrare il supporto in Gestione supporto sul
pannello di controllo.

Procedere come segue per rinominare e registrare le
impostazioni del supporto.

A Verificare che l’alimentazione della stampante
sia accesa, quindi premere nell’ordine

 (menu) — Impostazioni supporto —
Gestione supporto.

B Selezionare le impostazioni del supporto da
registrare.

C Premere Modifica nome.

D Inserire un nome adatto, quindi premere OK.

E Impostare la Altezza del supporto e lo Spazio
del supporto se necessario.

Nota:
Premere  sul lato destro dell’impostazione del
supporto per aprire la seguente schermata.

In questo modo verrà visualizzato un elenco delle
impostazioni per le impostazioni del supporto
selezionate. Premendo i pulsanti da A a D è possibile
eseguire le seguenti operazioni.

A (Copia): consente di applicare il contenuto delle
impostazioni selezionate a un numero di impostazione
del supporto diverso. Premendo questo pulsante si apre
una schermata in cui è possibile selezionare il numero
di impostazione del supporto a cui applicare le
impostazioni.

B (Modifica): apre una schermata in cui è possibile
modificare il contenuto delle impostazioni.

C: inizializza tutto il contenuto delle impostazioni.

D (Usa questa impostazione): le impostazioni del
supporto selezionate vengono utilizzate per i successivi
lavori di stampa.
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Lo schermo del pannello di controllo
si spegne in continuazione

o La stampante è in modalità di riposo?

È possibile ripristinare il normale funzionamento
premendo un tasto qualsiasi nel pannello di control-
lo al fine di riattivare il display, eseguendo quindi
un’operazione hardware come l’apertura del coper-
chio della stampante o l’invio di un lavoro alla stam-
pante. È possibile modificare l’intervallo di tempo
prima di entrare in modalità di riposo da  (menu)
— Impostazioni generali — Impostazioni base —
Timer sospens.

U “Elenco dei Menu” a pagina 80

Nella stampante c’è una luce rossa

o Non è un errore.

Si tratta di una luce situata all’interno della stampan-
te.

Ho dimenticato la password della
rete

o Contattare il rivenditore locale o l’assistenza Epson.
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Appendice

Unità opzionali e materiali di consumo

Per la stampante, sono disponibili le unità opzionali e i materiali di consumo che seguono (a partire da aprile
2024).

Per ottenere gli ultimi aggiornamenti, visitare il sito Web Epson.

Unità di alimentazione dell’inchiostro

Modello stampante Nome del prodotto Numero parte

SC-V1000/SC-V1030/
SC-V1050/SC-V1060/
SC-V1070

Black (Nero) T53R1

Cyan (Ciano) T53R2

Magenta T53R3

Yellow (Giallo) T53R4

White (Bianco) T53RA

Varnish (Vernice) T53RV

SC-V1040 Black (Nero) T53U1

Cyan (Ciano) T53U2

Magenta T53U3

Yellow (Giallo) T53U4

White (Bianco) T53UA

Varnish (Vernice) T53UV

SC-V1080 Black (Nero) T53V1

Cyan (Ciano) T53V2

Magenta T53V3

Yellow (Giallo) T53V4

White (Bianco) T53VA

Varnish (Vernice) T53VV

Epson raccomanda l’uso di unità di alimentazione dell’inchiostro originali Epson. Epson non garantisce la qualità o
l’affidabilità di inchiostri non originali. L’uso di inchiostro non originale potrebbe provocare danni non coperti
dalle condizioni di garanzia Epson e, in determinate circostanze, potrebbe causare un funzionamento non corretto
della stampante.
Le informazioni relative ai livelli dell’inchiostro non originale potrebbero non venire visualizzate e l’uso di
inchiostro non originale viene registrato per un eventuale uso in sede di assistenza.
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Altri

Nome del prodotto Numero prodotto Spiegazione

Wiper Unit (Unità Di Pulizia) S210146 Uguale all’unità di pulizia fornita in dotazione con la
stampante.

Air filter (Filtro dell’aria) S210148 2 pezzi. Uguale al filtro dell’aria fornito in dotazione con
la stampante.

SC-V1000 Series     Guida utente

Appendice

 107



Spostamento e trasporto
della stampante

Questa sezione spiega come spostare o trasferire la
stampante.

Per gli scopi della presente sezione, i termini spostare
e trasportare hanno i seguenti significati.

Spostare Cambiare la posizione di installazione
sullo stesso piano senza dover supera-
re dislivelli.

Trasportare Cambiare la posizione di installazione
verso un altro piano o edificio. Ciò
comprende anche il caso in cui la
stampante venga affidata a un tra-
sportatore.

Note sullo spostamento o il 
trasporto della stampante

Attenzione:
❏ Non provare a trasportare la stampante da

soli. Quando la stampante è imballata e viene
spostata, deve essere trasportata da tre
persone.

❏ Quando si sposta la stampante, non inclinarla
di oltre 10 gradi, Poiché potrebbe cadere e
provocare incidenti.

❏ Adottare una postura adeguata quando si
solleva la stampante.

❏ Quando si solleva la stampante, afferrarla nei
punti indicati nel manuale.
La stampante potrebbe cadere se sollevata
tramite altri punti d’appoggio e causare lesioni;
inoltre, le dita potrebbero rimanere schiacciate
mentre la si posiziona.

Come tenere la stampante

Quando si solleva la stampante, accertarsi di mettere
le mani esattamente nei punti mostrati in figura. La
presa in altri punti può causare manovre errate.

La maniglia in corrispondenza della mano sinistra di
 è nascosta da un coperchio. Vedere “Preparazione

allo spostamento” qui sotto per rimuovere il
coperchio.

c Importante:
❏ Toccare solo le aree necessarie; altrimenti

potrebbe verificarsi un malfunzionamento.

❏ Non rimuovere le unità di alimentazione
dell’inchiostro. Gli ugelli delle testine di stampa
potrebbero ostruirsi impedendo la stampa,
oppure potrebbe fuoriuscire dell’inchiostro.
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Preparazione allo spostamento

A Spegnere la stampante e scollegare tutti i cavi,
ad esempio il cavo di alimentazione, dalla
stampante.

B Premere le aree mostrate in figura con le dita
per rimuovere il coperchio.

Una volta rimosso il coperchio, vi è una
maniglia.

Dopo lo spostamento, procedere come segue per
accertarsi che la stampante sia di nuovo pronta all’uso.

U “Impostare la stampante dopo lo spostamento” a
pagina 109

Impostare la stampante dopo 
lo spostamento

Questa sezione spiega come preparare la stampante
per l’uso dopo lo spostamento.

Fare attenzione ai seguenti punti quando si collega il
cavo di alimentazione.

Avvertenza:
❏ Per evitare incidenti dovuti a dispersioni

elettriche, collegarsi a una presa dotata di
messa a terra. Se si collega la stampante a una
presa che non dispone di messa a terra,
potrebbe verificarsi una scossa elettrica.
Controllare la presa che si intende utilizzare.
Se la presa non dispone di un connettore con
messa a terra, contattare il rivenditore o
l’assistenza Epson.

❏ Usare esclusivamente il tipo di alimentazione
elettrica indicato sull’etichetta della stampante.
Potrebbe verificarsi una scossa elettrica o un
incendio.

❏ Non collegare il cavo di alimentazione a una
presa multipla. Potrebbe verificarsi una scossa
elettrica o un incendio. Collegare direttamente
il cavo di alimentazione a una presa per uso
domestico.

A Verificare che la posizione sia adatta
all’installazione.

U “Tavolo e posizione appropriati per
l’installazione” a pagina 21
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B Collegare il cavo di alimentazione alla
stampante.

C Inserire il cavo di alimentazione in una presa
con un connettore di messa a terra, quindi
accendere la stampante.

c Importante:
La forma della spina di alimentazione varia
a seconda del paese o della regione.
Assicurarsi di utilizzare il cavo di
alimentazione in dotazione con la stampante.

D Connettere la stampante a un computer tramite
un cavo.

Fare riferimento a quanto segue per individuare
la posizione delle porte USB e LAN della
stampante.

U “Parte anteriore e posteriore” a pagina 9

E Fissare il coperchio rimosso per lo
spostamento.

Allineare le parti sporgenti ai fori e premere
sulle aree mostrate in figura per fissare il
coperchio.

F Verificare che non vi siano ugelli ostruiti.

U “Controllo di eventuali ugelli ostruiti” a
pagina 74

Trasportare la stampante

Prima di trasportare la stampante, contattare il
rivenditore locale o l’assistenza Epson.
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Requisiti di sistema

Ogni software può essere usato nei seguenti ambienti (a partire da aprile 2024).

I sistemi operativi supportati potrebbero cambiare.

Per ottenere gli ultimi aggiornamenti, visitare il sito Web Epson.

Epson Edge Dashboard

c Importante:
Accertarsi che il computer su cui è installato Epson Edge Dashboard soddisfi i seguenti requisiti.

In mancanza di questi requisiti, il software non è in grado di monitorare correttamente la stampante.

❏ Disabilitare la funzione di ibernazione del computer.

❏ Disattivare la funzione Sleep per evitare che il computer passi alla modalità di riposo.

Windows

Sistemi operativi Windows 7 SP1/Windows 7 x64 SP1
Windows 8/Windows 8 x64
Windows 8.1/Windows 8.1 x64
Windows 10/Windows 10 x64
Windows 11

CPU Intel Core2Duo 2,5 GHz o superiore

Memoria disponibile 1 GB o superiore

Disco rigido
(spazio libero durante l’installa-
zione)

2 GB o superiore

Risoluzione schermo 1280 × 1024 o superiore

Browser Internet Explorer 11
Microsoft Edge

Mac

Sistemi operativi Mac OS X 10.7 Lion o successivo

CPU Intel Core2Duo 2,5 GHz o superiore

Memoria disponibile 1 GB o superiore

Disco rigido
(spazio libero durante l’installa-
zione)

2 GB o superiore

Risoluzione schermo 1280 × 1024 o superiore
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Browser Safari 6 o successive

Epson Edge Print Pro

Sistemi operativi Windows 8.1 x64/Windows 10 x64/Windows 11

CPU Intel® Core™ i3 3,0 GHz o superiore (rilasciato dopo aprile 2014)

Capacità di memoria disponibile 8 GB o superiore

Memoria
(spazio libero durante l’installa-
zione)

50 GB o superiore

Risoluzione schermo 1280 × 1024 o superiore

Il computer su cui viene installato Epson Edge Print Pro deve essere in grado di aprire contemporaneamente altre
applicazioni, come Adobe Illustrator. Si consiglia quindi di utilizzare il computer con le migliori specifiche
disponibili.

Inoltre, Epson Edge Print Pro utilizza solitamente diversi GB di dati e potrebbe arrivare a diverse decine di GB di
dati per lunghi lavori di stampa di alta qualità.

Per questo si consiglia l’uso di un computer con sufficiente spazio extra di memoria disponibile sull’hard disk.

Web Config

Di seguito è riportato un elenco di browser supportati. Assicurarsi di utilizzare la versione più recente.

Internet Explorer 11, Microsoft Edge, Firefox, Chrome, Safari
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Tabella delle specifiche

Specifiche della stampante

Metodo di stampa A getto d’inchiostro

Configurazione ugelli

Eccetto WH, Vr 180 ugelli × 4 colori (Black (Nero),
Cyan (Ciano), Magenta, Yellow
(Giallo))

WH, Vr 180 ugelli × 2 file × 2 colori (White
(Bianco), Varnish (Vernice))

Risoluzione (mas-
simo)

1440 × 1440 dpi

Codice controllo ESC/P raster (comando non rivela-
to)

Metodo di alimen-
tazione platina

Tipo sostegno

Memoria incorpo-
rata

1 GB

Interfaccia

USB USB SuperSpeed

Standard Ether-
net*1

IEEE 802.3i (10BASE-T)
IEEE 802.3u (100BASE-TX)
IEEE 802.3ab (1000BASE-T)*2

IEEE 802.3az (modello a risparmio
energetico; richiede un dispositivo
di connessione che supporti IEEE
802.3az.)

LAN wireless

Specifiche della stampante

Standard*3 SC-V1000 o SC-V1030 venduti al
di fuori di Taiwan:

IEEE 802.11b/g/n

In alternativa:

IEEE 802.11b/g/n/a/ac

Intervallo di fre-
quenza

IEEE 802.11b/g: 2,4 GHz
IEEE 802.11n: 2,4 GHz (solo HT20)
IEEE 802.11a/n/ac: 5 GHz

Modalità di con-
nessione

Infrastruttura

Wi-Fi Direct (AP semplice)

(Non supportato per IEEE 802.11b)

Protezione wire-
less

WEP (64 bit/128 bit)
WPA-PSK (TKIP)
WPA2-PSK (AES)*4

WPA3-SAE
WPA2-Enterprise (AES) (EAP-TLS/
PEAPTLS/PEAPMSCHAPv2/
EAP-TTLS)
WPA3-Enterprise

Protocolli/funzioni
di stampa in rete*5

EpsonNet Print (Windows)
TCP/IP standard (Windows)
Stampa WSD (Windows)
Bonjour (Mac)
Stampa IPP (Windows)
Stampa IPP (Mac)
Stampa IPPS (Windows)
Stampa IPPS (Mac)
Stampa FTP

Standard/proto-
colli di sicurezza

SSL/TLS (HTTPS Server/Client,
IPPS)
IEEE 802.1X
IPsec/IP Filtering
SMTPS (STARTTLS, SSL/TLS)
SNMPv3

Tensione nomina-
le

CA 100–240 V

Frequenza nomi-
nale

50/60 Hz

Assorbimento di
corrente nominale

6,4–3,8 A

Consumo elettrico

Durante la stam-
pa

Circa 170 W

Modalità Pronta Circa 80 W

Modalità Sleep Circa 2,6 W

Spegnimento Circa 0,1 W
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Specifiche della stampante

Temperatura Consigliata: da 20 a 25 °C (da 68 a
77 °F)

Funzionamento: da 15 a 30 °C (da
59 a 86 °F)

Conservazione (prima del disim-
ballaggio): da -20 a 40 ˚C
(da -4 a 104 ˚F) (non oltre 120 ore
a 60 ˚C/140 ˚F, non oltre un mese
a 40 ˚C/104 ˚F)

Conservazione (dopo il disimbal-
laggio): da -20 a 40 ˚C
(da -4 a 104 ˚F) (non oltre un mese
a 40 ˚C/104 ˚F)

Umidità
(senza condensa)

Consigliata: dal 40 al 60%

Funzionamento: da 20 a 80%

Immagazzinamento: dal 5 all’85%

Temperatura/umidità di esercizio

Area grigia: durante l’uso

Area della linea diagonale: consigliata

Dimensioni Immagazzinamento:

(L) 699 × (P) 699 × (A) 426 mm
([L] 27,5 × [P] 27,5 × [A] 16,8 polli-
ci)

Massime (coperchio della stam-
pante aperto)

(L) 699 × (P) 699 × (A) 942 mm
([L] 27,5 × [P] 27,5 × [A] 37 pollici)

Peso

(Unità di alimenta-
zione dell’inchio-
stro, filtri dell’aria e
unità di pulizia
non inclusi)

Circa 59 kg (circa 130 libbre)

*1 Utilizzare un cavo schermato a coppie intrecciate
(categoria 5e o superiore).

*2 Si consiglia di utilizzare una connessione
1000BASE-T quando si stampa.

*3 Si consiglia di utilizzare connessioni
IEEE 802.11n/ac quando si stampa.

*4 Conforme agli standard WPA2 con supporto per
WPA/WPA2 Personal.

*5 EpsonNet Print supporta solo IPv4. Gli altri sup‐
portano sia IPv4 che IPv6.

c Importante:
Utilizzare questa stampante ad altitudini inferiori
a 2000 m (6562 piedi).

Avvertenza:
Questo è un prodotto classe A. In ambiente
domestico questo prodotto può causare
interferenze radio, il che potrebbe richiedere
l’intervento diretto dell’utente.

Avvertenza:
Per evitare interferenze radio al servizio su
licenza, questo dispositivo deve essere utilizzato in
ambienti chiusi e lontano da finestre per garantire
la massima schermatura. Le apparecchiature (o la
relativa antenna di trasmissione) installate
all’esterno sono soggette a licenza.

Per gli utenti in Malesia

Banda di frequenza: 2400–2483,5 MHz

Specifiche dell’unità di alimentazione dell’inchiostro

Tipo Unità di alimentazione dell’inchio-
stro specifica

Tipi di inchiostro Inchiostro UV polimerizzabile

Scadenza Scadenza stampata sulla confezio-
ne e sull’unità di alimentazione
dell’inchiostro (se conservata a
temperatura normale)
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Specifiche dell’unità di alimentazione dell’inchiostro

Scadenza garanzia
per qualità di
stampa

1 anno (quando installato nella
stampante)

Temperatura Funzionamento: da 15 a 30 °C (da
59 a 86 °F)

Immagazzinata (imballata) e dopo
l’installazione nella stampante: da
-20 a 40 °C (da -4 a 104 °F)
(Non oltre 4 giorni a -20 ˚C/-4 ˚F,
un mese a 40 ˚C/104 ˚F)

Trasporto (imballata):
da -20 a 60 ˚C (da -4 a 140 ˚F) (non
oltre 4 giorni a -20 ˚C/-4 ˚F, un me-
se a 40 ˚C/104 ˚F, 72 ore a 60 ˚C/
140 ˚F)

Dimensioni ester-
ne (approssimati-
ve)

(L) 81 × (P) 261 × (A) 25 mm
([L] 3,2 × [P] 10,3 × [A] 0,98 pollici)

Capacità 140 ml (4,7 oz)

c Importante:
Non ricaricare le cartucce di inchiostro.
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